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Сынжеры, Хот. у.) 6  нояб. . . . .
Ц. с. Кирютни, Бенд. у., діак. Ѳеодоръ Сандуленко на священ

м. к ъ .ц , с. Цинцаренъ-. Орг.ѣев. у-.-, 7 нояб,
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Ц. с. Слободзеи-Кишкарігнъ, Бѣлец. у., свящ .'Петръ флоря 

къ  ц. с. Котю ж анъ-Высш ихъ, Сорок. у.1,' 6  нояб.
Ц. с. Ивановка-Болгарская, Аккер. у.\ свящ. Фі'етръ Фрац- 

манъ къ  ц. с. Ш аганъ, Изм. у. 6  нояб.
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О ргѣ евскій  уѣздъ.
С. Сееены ........................... 36 400
г  Кишин. Ильинская ц.............................. — 800

Отъ Кишиневской Духовной Консисторіи.
Объявляется духовенству Кишиневской епархіи, 

что, на основаніи опредѣленія Епархіальнаго Началь
ства отъ 16—30 октября 1915 г,, Духовной Консисто
ріей выписано потребное количество .Православнаго 
Календаря" на І9і6 годъ, напечатаннаго Издатель
скимъ Совѣтомъ при Св. Синодѣ, который будетъ, 
по полученіи, разосланъ при очередномъ нумерѣ 
Епархіальныхъ Вѣдомостей всѣмъ церквамъ, мона
стырямъ и скитамъ епархіи цѣною по 20 коп, экзем
пляръ. Причитающіяся деньги должны быть пред
ставлены въ Консисторію чрезъ окружныхъ благо
чинныхъ;

Редакторъ офиціальнаго отдѣла Секретарь Консисторіи
ч . В. Рѣшетниковъ.
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Высокопреосвященный Флавіанъ, Митрополитъ
Кіевскій и Галицкій.

Почившій въ Бозѣ 4 сего ноября въ 8'/., часовъ вечера 
митрополитъ Флавіанъ— уроженецъ Орловской епархіи; мірское 
его имя— Николай Городецкій.

Покойный Владыка дожилъ до преклонныхъ лѣть (ро
дился 26 іюля 1840 года, значитъ, прожилъ свыше 75 лѣтъ) 
и сохранилъ въ Себѣ до кончины тѣ свѣтлыя юношескія чув
ства, о которыхъ Николай Васильевичъ Гоголь когда-то на
писалъ безмертныя слова: «забирайте съ собою въ путь, 
выходя изъ мягкихъ юношескихъ лѣтъ въ суровое, ожесто
чающее мужество, забирайте съ собою всѣ человѣческія дви
женія, не оставляйте ихъ на дорогѣ,— не подымете потомъ! 
Грозна, страшна грядущая впереди старость и ничего не от
даетъ назадъ и обратно!»

Эти слова были написаны Н. В. Гоголемъ вслѣдъ за 
изображеніемъ самого несимпатичнаго изъ его типовъ, типа 
скупца. Предостерегая юношей отъ погрязанія въ пошлость 
жизни, писатель далъ незабываемый совѣтъ: духовное суще
ство человѣка предпочитать его матеріальнымъ запросамъ.

Покойный Владыка своею жизнью показалъ, что въ ста-4
рости можно сохранить лучшія чувства молодости. Вотъ что о 
немъ пишетъ въ газетѣ «Кіевъ» Д. Скрынченко (см. № 656
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т. г.): «Владыка митрополитъ своею жизнію представлялъ 
собою типъ архіерея— безсребрѳнника: все. получаемое ямъ, 
шло на святую лавру, епархію п дѣла благотворенія; еже
годно, какъ и предъ своею болѣзнью, онъ раздавалъ благо
творительнымъ учрежденіямъ 5000 рублей. Въ лаврѣ онъ по
строилъ церковь, больницу, завелъ прекрасную библіотеку; 
все имущество свое онъ завѣщалъ лаврѣ» (см. ет. «ІІамятя 
митрополита Флавіана»).

Жизненный путь Владыки нѣсколько необычный для архі
ереевъ: получилъ онъ свѣтское образованіе и воспитаніе. 
Высшее образованіе онъ получилъ въ Московскомъ универ
ситетѣ, откуда вышелъ до окончанія курса и поступилъ въ 
Московскій Ставропигіальный Симоновъ монастырь въ 1863 го
ду, гдѣ въ 1866 году (17 апрѣля) принялъ монашество, въ 
1867 году былъ перемѣщенъ въ Спасопреображенскій мона
стырь г. Казани, а въ 1868 году поступилъ въ число бра
тіи Таврическаго архіерейскаго дома. Въ 1871 году онъ былъ 
назначенъ инспекторомъ классовъ въ Таврическое епархіаль
ное женское училище, затѣмъ 16 апрѣля 1873 года назна
ченъ настоятелемъ Бахчисарайскаго монастыря, откуда онъ пере
шелъ въ Пекинскую духовную миссію, въ Китай, въ томъ же го
ду, гдѣ пробылъ 10 лѣтъ (съ 1873 по 1883-й годъ), при чемъ 
съ 1879 года онъ былъ начальникомъ и архимандритомъ 
миссіи. Въ 1884 году онъ былъ принятъ въ число братіи 
Александровской лавры въ Петроградѣ, гдѣ 2 февраля 1885 г. 
былъ хиротонисованъ въ епископа Аксайскаго. Того же го
да 29 іюня былъ назначенъ Люблинскимъ епископомъ, въ 
1889 году былъ назначенъ епископомъ Холмскимъ и Вар
шавскимъ. Въ 1892 году былъ возведенъ въ санъ архіепи
скопа. Въ 1899 году былъ назначенъ экзархомъ Грузіи, въ 
1901 году — Харьковскимъ архіепископомъ и членомъ Свя
тѣйшаго Синода, и, наконецъ 1-го февраля 1903 года былъ
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назначенъ митрополитомъ Кіевскимъ и Священноархимандри- 
томъ Печерской лавры.

Многообразный опытъ жизни почившато Владыки даль 
•му возможность быть многополезнымъ на кіевской каѳедрѣ^ 
■ особенно въ миссіонерскомъ дѣлѣ, а также и по другимъ 
•опросамъ.

Въ 1 907 году онъ состоялъ предсѣдателемъ особаго со
вѣщанія при Св. Синодѣ по бракоразводному вопросу. Въ 
1908 году былъ почетнымъ предсѣдателемъ 4-го всероссій
скаго миссіонерскаго съѣзда въ Кіевѣ. Въ томъ же году пред
сѣдательствовалъ въ особомъ совѣщаніи по вопросу о корен
ныхъ реформахъ въ Грузинскомъ экзархатѣ.

Въ 1910 году состоялъ предсѣдателемъ особаго совѣ
щанія по вопросу о матеріальномъ обезпеченіи православнаго 
духовенства.

Вотъ что говоритъ о немъ авторъ, близко знающій 
•го дѣятельность на кіевской каоѳдрѣ (К іевъ. „№ 6 5 6 )“ : .

„Н а  кіевской каѳедрѣ владыка-митрополитъ пробылъ съ 
1 февраля 1903 года. Это быль консерваторъ въ благород

номъ, не опошленномъ смыслѣ этого слова: сохранить всѳ 
хорошее и пріумножить его— объ этомъ не только всегда ду
малъ покойный, но и умѣлъ достигать. Всѣ мы хорошо пом-
іимъ 1904— 1906 годы. Среди разныхъ нападковъ, кото-

1
рымъ подверглась въ то время Русь не малую роль игралъ 
натискъ католицизма на православныхъ, особенно въ тем- 
ныхъ деревняхъ, и вотъ всюду начались массовыя отпаденія 
нравославныхъ отъ своей старой вѣры въ католичеетво. Кто 
тогда живалъ въ западныхъ нашихъ губерніяхъ, тотъ не 
могъ не страдать за родную вѣру, за гибель родного право- 
главнаго народа, увлекаемаго ловкими и проворными агита
торами, поваторѣлыми въ іезуитскихъ тонкостяхъ. Къ счастью, 
на кіевской каѳедрѣ былъ тогда владыка Флавіанъ, н во вся
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комъ случаѣ чисчо отпаденій отъ православія было самое 
ничтожное, меньше числа присоединяемыхъ къ православію. 
Конечно, сама святость, такъ скачать, почвы кіевской удер
живала православныхъ отъ отпаденія, но нельзя не признать 
прекрасными и дѣйствительными тѣхъ мѣ)>ъ, которыя тогда 
употреблялъ въ своей епархіи покойный. Владыка Флавинъ 
много разъ обращался къ пастырямъ Кіевской епархіи и 
призывалъ ихъ непрерывно стоять на стражѣ церковныхъ 
интересовъ; владыка просилъ и внушалъ пастырямъ постоянно 
проповѣдывать за каждой службой, за обѣдней, молебномъ 
и т. д. И  обращенія владыки всегда скоро доходили до с е р д 

ц а  духовенства епархіи: можно сказать, само духовенство, 
изъ любви къ святителю, старалось угадать его волю ■ 
дѣлать то, что находилъ полезнымъ и нужнымъ онъ.

Въ данномъ случаѣ не малое значеніе имѣло устройство 
съ 1908 года особаго миссіонерскаго совѣта при митрополіи; 
къ дѣятелъности этой привлечены были всѣ кіевскіе епис
копы, секретарь консисторіи и др., совѣтъ собирался иѳ 
менѣе 1 раза въ мѣсяцъ и успѣлъ довольно широко развить 
свою дѣятельность. При этомъ нельзн не отмѣтить того. что 
владыка-митроиолитъ на свой счет ъ у л у ч ш и л ъ  спдер 
ж аніе  м исіонеровъ.

Школьное дѣло тоже пользовалось его большимъ вни
маніемъ; онъ интересовался не только жизнью высшаго раз
садника духовнаго просвѣщенія— духовной академіей, но и, 
семинаріей и низшими учебными заведеніями. Постановка 
законоучитѳльскаго дѣла въ свѣтскихъ учебныхъ заведеніяхъ 
тоже была близка сердцу владыки.

Владыка-митрополитъ умѣлъ сохранять и пріумножать и 
матеріальное добро. Это вообще былъ хорошій хозяинъ, и, 
можетъ быть, н случайно онъ былъ одно время экономомъ 
Таврическаго архіерейскаго дома. Печерская лавра сдѣлала при
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немъ много пріобрѣтеній. (См. ст. Д . Скрынченко «Памяти 
митрополита Флавіана»).

Богъ далъ Владыкѣ доброе сердце и хорошую, какъ го
ворятъ. фѳномональную память. Живя для Бога и въ Богѣ, 
святитель не любилъ льстивой похвалы и дѣлалъ добро ради 
добра, а не ради славы, а потому много дѣлалъ добра, ко 
торое остается для многихъ тайною.

Господь, видящій тайное, да воздастъ почившему Архи
пастырю явно за все то добро, которое чрезъ него явлено

•  (

православному міру, да сопричислитъ его къ сонму святыхъ 
своихъ, упокоивъ душу Владыки въ свѣтлыхъ обителяхъ не
бесныхъ.

В. Курдиновскій

ПСАЛОМЪ VIII *)
О, Господи, преславно имя 
Твое по всей землѣ!
Оно высоко и предивно 
Въ небесной высотѣ.

Тебѣ изъ устъ дѣтей невинныхъ 
Создалась вѣчная хвала,
Чтобъ сдѣлать мстителя безмолвнымъ, 
Сковать врагамъ Твоимъ уста.

Когда взираю я на небо 
И вижу дѣло рукъ  Твоихъ,
Л ун у  и звѣзды, что создалъ Ты,
Нѣмѣю я въ хвалахъ моихъ.

И мыслю: какъ  великъ и дивенъ 
Творецъ! Ничтожный человѣкъ 
И тотъ живетъ Тобой въ семъ мірѣ;
О немъ печешься Ты во вѣкъ . 

Немногимъ Ты его умалилъ 
Предъ сонмомъ ангеловъ святымъ,

*) Изъ стихотворныхъ произведеній литературнаго кр)ж ка Киш. 
Духовн. Семинаріи. См. №№ 23—4 Киш. Епарх. Вѣд. за текущій годъ.
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Поставилъ Ты его владыкой,
Царемъ своимъ надъ всѣмъ земнымъ.

Звѣрей земныхъ и птицъ небесныхъ 
Его Ты волѣ покорилъ,
Морской стезею преходящихъ 
Ему подъ ноги положилъ.

У, Господи, преславно имя 
Твое но всей землѣ!
Оно высоко и предивно 
Въ небесной высотѣ.

Л. Челанъ.

( О кончан іе).

IV.
Въ 1808 г Гавріилъ (Банулеско-Бодони) впослѣдствіи митрон*- 

литъ Кишиневскій, прибылъ въ княжества и вступилъ въ отправ- 
леніе своихъ новыхъ обязанностей молдаво-влахійскаго экзарха  
Святѣйшаго Синода. Т утъ  онъ явился преемникомъ одновремен
но двухъ митрополитовъ: Молдавскаго и Сучавскаго Веніамина 
Костаки и Угровлахійскаго грека Досиѳея Филитиса. Оставаясь 
экзархомъ молдаво-влахійскихъ княжествъ, онъ ф актически 
сталъ управлять лишь молдавской митрополіей, такъ какъ  въ 
Валахію, по указу Святѣйшаго Синода 15 января 1810 г. былъ 
назначенъ митрополитомъ митиленскій грекъ Игнатій.

Начатое митрополитомъ Веніаминомъ въ Ясской типогра
фіи печатаніе книгъ, впрочемъ., соотвѣтственно запросамъ на- 
рождазшейся богословской науки, почти исключительно догма
тическаго и экзегетическаго, а не литургическаго характера,—  
было прервано русско-турецкой войной. Благодаря неблаго
пріятнымъ условіямъ военнаго времени, молдавское книгопечатное



дѣло въ Яссахъ  не могло итти особенно успѣшно и въ экзар - 
шество митрополита Гавріила. При немъ вышелъ только М о л и т 
ве н н и к ъ  1809 года. Въ Бѵкурештѣ дѣло также не шло лучше. 
Митрополитъ Игнатій издалъ лишь О к т о и хъ  1811 года, по ры* 
мникскому изданію той книги 1810 г. и дальше этого такъ  и 
не пошелъ. Послѣ присоединенія Бессарабіи къ  Россіи по за
ключеніи мира съ турками, Гавріилъ сталъ митрополитомъ ново- 
присоединенной области, и ему пришлось взять на себя всѣ 
заботы по устроенію новой епархіи. Книгопечатное дѣло, ко то 
рому былъ нанесенъ такой существенный ущербъ только что 
окончившейся войной, было одною изъ наиболѣе неотложныхъ 
потребностей момента. Оно требовало внимательнаго отношенія 
къ  себѣ, возможно удовлетвооительной постановки, и органи
заціи. Митрополитъ Гавріилъ рѣшилъ основать въ своей епархіи 
новую типографію молдавскихъ богослужебныхъ книгъ. В ъ  
своемъ прошеніи, посланномъ съ этой цѣлью Святѣйшему С и 
ноду, онъ писалъ: «За перемѣщеніемъ моимъ изъ Яссъ въ 
г. Кишиневъ, обращая вниманіе на ввѣренную мнѣ паству, 
усмотрѣлъ я, что какъ  приходскія здѣшнія церкви, такъ  мо
настыри и скиты не только не имѣютъ духовныхъ книгъ, слу
жащ ихъ къ  наставленію священниковъ и христіанъ, но даже 
нуждаются и въ необходимо-потребныхъ къ  исправленію бого
служенія; потому что, относительно молдавскихъ церквей, въ 
Гушской епископіи, къ  коей большая часть оныхъ принадле
жала, типографіи не было; а Ясская типографія, одна только во 
всей Молдавіи находящаяся, по разстроенному своему состоянію, 
не могла достаточно снабжать церкви книгами, и посему здѣш 
нее молдавское духовенство принуждено было покупать церков
ныя книги большею частью печатанныя въ австрійскихъ владѣ- 
ніяхъ. А какъ  книги тамош нія— печати ун іатской, кромѣ зам ѣ 
ченныхъ погрѣшностей въ языкѣ, содержатъ ученіе и наставле
нія, съ  положеніемъ православной церкви несходныя; для того 
и запрещено было таковыя книги покупать... При таковомъ п о 
ложеніи здѣш нихъ церкввей, я, по пастырскому долгу моему, 
призналъ за необходимое устроить въ Кишиневѣ, при митро-
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политанскомъ домѣ -типографію для печатанія на молдавскомъ 
и славянскомъ язы кахъ  церковныхъ книгъ для здѣшней епар
хіи... Донося о семъ Святѣйшему Сѵноду, я покорнѣйше испра* 
шиваю благословенія на открытіе сей порой въ здѣшнемъ 
краю типографіи и позволенія печатать въ оной потребныя для 
богослуженія, а равно для поученія и наставленія какъ  духовен
ства, такъ  и прочаго православнаго народа духовныя книги 
на славянскомъ и на молдавскомъ языкахъ. И какъ  притомъ 
для здѣшней семинаріи нужно печатать грамматики и другія 
учебныя книги россійскою и гражданскою печатью, да и свѣтское 
здѣшнее правительство, по надобностямъ своимъ часто наста
иваетъ у меня завести въ новоучрежденной типографіи тако
вую печать; то по симъ причинамъ я также нижайше прошу 
Св. Сѵнодъ позволить печатать въ типографіи сей необходимо 
потребныя книги россійскою гражданскою печатью... *)

Отвѣтомъ на рапортъ перваго архипастыря Бессарабіи 
былъ синодальный указъ, въ которомъ учрежденіе духовной 
типографіи признавалось <колико нужнымъ, толико и полезнымъ, 
не требуя при томъ  отъ казны никакого денежнаго пособія».

Къ  указу были приложены и постановленія какъ  относи
тельно типографій вообще, такъ  въ особенности и относитель
но новоучреждаемой типографіи.

Послѣ полученія указа 27 мая 1814 года, преосвященный 
Гавріилъ немедленно приступилъ къ нужнымъ приготовленіямъ 
въ виду ея открытія. Онъ опредѣлилъ ея ш татъ  и составилъ 
инструкцію для служащихъ. З і мая первая въ Бессарабіи «экзар- 
шеская» епархіальная типографія была торжественно открыта **).

Незачѣмъ подробно учитывать все значеніе типографіи 
митрополита Гавріила для вновь присоединенной къ Россіи обла
сти. Потребность, которая въ ней ощущалась сто лѣтъ  тому 
назадъ, на зарѣ нашей епархіальной жизни, очевидна. Въ  своемъ 
рапортѣ Св. Синоду митрополитъ, какъ мы видѣли, не проиу-

*> А. Г. СтадниикіЙ „Гавріилъ-Банулеско-БодониЪ Стр. 342—Н43. 
Архивъ Киш. Консист. Дѣло 1814 г. 1970 1 и 2 листъ.

**) ІЬісІет, стр. ^45, Арх. Колс. л. 21.
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стилъ ни одного мотива, чтобы только детальнѣе обосновать 
-необходимость ея существованія. Дѣйствительность вполнѣ со
отвѣтствовала положенію дѣлъ, обрисованному митрополитомъ 
Гавріиломъ въ его докладѣ. Новая типографія, какъ  заявляетъ 
митрополитъ Гавріилъ, должна была удовлетворять прежде всего 
богослужебныя нужды молдавскихъ приходовъ Бессарабіи. Пе
редъ задачей удовлетворенія церковно-богослужебныхъ потребно- 
ностей молдавской паствы всѣ остальныя цѣли работъ новой 
типографіи должны были отойти на второй планъ. Выполненію 
этой задачи преосвященный учредитель, типографіи посвятилъ 
много энергіи и силъ. Значительное количество книгъ, напеча
танныхъ при митрополитѣ Гавріилѣ, уже само по себѣ говоритъ 
о томъ, до какой степени онѣ были необходимы. Благодаря 
русско-туреикой войнѣ и книжному оскудѣнію въ Молдавіи, бео< 
сарабскія церкви на зарѣ нашей епархіальной жизни, повидимому, 
совсѣмъ были бѣдны молдавскими богослужебными книгами. При
ходилось выписывать книги изъ трансильванскихъ типографій, 
которыми послѣ уніи завладѣли католики. Само собою разумѣется, 
что получавшіяся оттуда книги содержали много догматическихъ 
неисправностей и погрѣшностей протиаъ ученія православной 
церкви и требовали самаго основательнаго пересмотра и исправ
ленія, а нѣкоторыя— даже новаго перевода,— которымъ и занялся 
митрополитъ Гавріилъ.

Мы не будемъ долго останавливаться на исторіи «экзаршеской» 
типографіи или, какъ  она еще называется «типографіи Киши
невскаго архіерейскаго дома».'

Какъ типографія молдавская въ епархіи съ молдавскимъ 
духовенствомъ и молдавской паствой, она все время своего су
ществованія стояла на высотѣ своей миссіи, явившись достойной 
преемницей древне-молдавскихъ типографій и даже замѣнивъ 
ихъ въ пору неблагопріятныхъ для румынской церкви обстоятельствъ 
ноли іической жизни Румыніи. На основаніи имѣющихся и уже 
опубликованныхъ матеріаловъ мы постараемся лишь прослѣдить 
главные моменты и теченія въ нашемъ молдавскомъ книгопеча- 
танігі до ея закрытія въ 1882 году. Во исполненіе указа Св.
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Синода, предписывавшаго между прочимъ, чтобы «переводъ печа
танныхъ въ экзаршеской типографіи церковныхъ книгъ ка къ  
на славянскомъ, такъ  и на молдавскомъ языкахъ былъ 
производимъ съ выходящихъ изъ тисненія въ московской 
сѵнодальной типографіи книгъ>,— для приготовленія къ  печати 
новыхъ изданій, помимо всевозможныхъ сличеній и исправленій, 
надо было дѣлать въ молдавскихъ, книгахъ соотвѣтствующ ія до
бавленія по славянскимъ книгамъ русской печати въ цѣляхъ 
приданія первымъ характера единства и согласія съ послѣдними *). 
Такимъ  образомъ стремленіе къ  единообразію бессарабскихъ мол
давскихъ изданій съ церковными книгами русской печати, дру
гими словами» русско-славянское теченіе (въ отличіе отъ  румын
скаго болгаро-славянскаго) характеризуетъ собой самый ранній 
періодъ молдавскаго книгопечатанія въ Бессарабіи. Приведеніе 
въ согласіе молдавскихъ литургическихъ текстовъ , въ которыхъ 
были переплетены болгаро-славянскія и греческія вліянія,— съ 
русско-славянскими, главнымъ образомъ, московской печати 
представляло не мало трудностей. Труды по корректурѣ, исправ
ленію, дополненію и переводу церковныхъ книгъ были подѣлены 
между правящимъ и викарнымъ архипастырями. М итрополитъ 
Гавріилъ взялъ на себя переводъ книгъ догматическаго и кано
ническаго содержанія, на долю же преосвященнаго Димитрія вы
пали именно богослѵжебныя книги: онъ потрудился надъ пере* 
водомъ общей М и н еи , П с а л т и р и  и С л у ж е б н и к а ; кромѣ того, 
онъ исправилъ и дополнилъ недостающими главами молдавскій 
Т ребникъ . Всѣ эти книги были напечатаны при митрополитѣ 
Гавріилѣ **).

Позаботившись сначала о напечатаніи въ новооткрытой 
типографіи букварей (б уко а вн е ) на молдавскомъ и славянскихъ 
языкахъ, митрополитъ Гавріилъ, въ сотрудничествѣ съ преосвя
щеннымъ Димитріемъ, приступилъ къ  печатанію необходимыхъ 
для молдавскихъ приходовъ богослужебныхъ книгъ. Въ  1815 го-

*) А. Г. Отадницкій, Гавріилъ Бану.іеско-Бодони, сгр. 345.
** ) Овящ. А. Челакъ «Бессарабскія богослужебныя книги на румын

скомъ языкѣ*. Тр. Бесс. Ц.-Арх. Общ., вып. 2-й.
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ду былъ изданъ С л у ж е б н и к ъ , потомъ Ч асословъ> а въ 1820 го
ду М о леб н и к ъ  и  ч и н ъ  освчщ ет я церквей . Потомъ послѣдова
тельно издавались П са лт ы р ь , О бщ ая м и н е я  и другія книги, 
приготовлявшіяся д «я печати преосвященнымъ Димитріемъ, Вмѣ
стѣ  съ ними издаі ались и книги догматическаго содержанія, 
какъ  переведенный съ славянскаго к а т и х и з и с ъ . Книги, изданныя 
при митрополитѣ Гавріилѣ, согласно синодальному указу, были 
тщательно провѣрены по русскимъ изданіямъ съ введеніемъ въ 
нихъ литургическихъ особенностей обще-русскаго богослуженія.

Въ виду этого митрополитъ Гавріилъ, опасаясь, чтобы
в

исправленія по русскимъ богослужебнымъ книгамъ не вызвали 
ропота среди народа и, главнымъ образомъ, среди духовенства, 
привыкшаго совершать богослуженіе по прежнимъ книгамъ, 
обратился съ  пастырскимъ посланіемъ къ духовенству и паствѣ, 
разъясняя необходимость исправленія книгг, равно какъ и мри: 
бавленія полезныхъ правилъ и наставленій. Насколько было 
необходимо подобное посланіе, явствуетъ изъ того, что оно 
было напечатано въ видѣ предисловія къ  служебнику.

Русско-славянское направленіе въ молдавскомъ книгопеча
таніи длилось только при жизни митрополита Гавріила. Послѣ 
него бессарабскія богослужебныя книги на молдавскомъ языкѣ, 
какъ мы увидимъ ниже, возвращаются къ  своимъ заграничнымъ 
молдаво-валашскимъ и трансильванскимъ прототипамъ. Да и 
при самомъ митрополитѣ Гавріилѣ славяно-русскія исправленія 
въ молдавскихъ книгахъ не могли, конечно, имѣть существеннаго 
характера и сводились по большей части лишь къ  текстуальнымъ 
измѣненіямъ и вставкамъ, не касаясь содержанія.

Важнымъ ф актомъ ранняго періода молдавскаго книгопе-
$

чатанія и нашей епархіальной жизни является изданіе «Россій
скимъ Библейскимъ Обществомъ» Библіи на молдавскомъ языкѣ 
и открытіе бессарабскаго отдѣленія этого общества.

Бще до учрежденія въ Кишиневѣ „Бессарабскаго отдѣле
нія Россійскаго Библейскаго Общества" его петербургскій ко м и 
тетъ, думая приступить къ  изданію Библіи на молдаво-валаш- 
скомъ языкѣ, сперва обратился за совѣтомъ по этому дѣлу
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к ъ  экзарху Гавріилу, прося его прислать въ С.-Петербургскій 
комитетъ  «Россійскаго Библейскаго Общества» Библію на валаш
скомъ языкѣ, которая послужила бы оригиналомъ для изданія 
комитетомъ Библіи на молда-валашскомъ языкѣ.

Э кзархъ  Гавріилъ выслалъ въ комитетъ двѣ библіи, одну 
изданную  только «единожды» въ 1688 году въ Букарестѣ, а 
другую напечатанную въ городѣ Блажѣ, въ Трансильваніи въ 
1795 году, *) при резиденціи тамошняго ун іатскаго архіерея.

Валашскую  библію митрополитъ не рекомендовалъ комите
ту. Онъ нашелъ, что ея текстъ  во многихъ мѣстахъ  неясенъ и 
даже неисправенъ; во второй же. какъ  ему казалось, и пере
водъ, взятый съ изданія восточныхъ 70 толковниковъ, яснѣе* 
и нарѣчіе употреблено новѣйшее, болѣе понятное».

Поэтому преосвященный Гавріилъ совѣтовалъ комитету и з 
брать оригиналомъ для изданія библіи на молдавскомъ языкѣ 
экземпляръ трансильванскаго изданія.

Получивъ библіи, президентъ „Россійскаго Библейскаго 
Общества" князь Голицынъ 25 января 1816 года извѣстилъ 
экзарха Гавріила, что комитетъ, по его совѣту, избралъ ориги
наломъ для напечатанія молдавскаго Новаго Завѣта экземпляръ 
Библіи, изданной въ Трансильваніи, въ г. Блажѣ, и за исправ
ностью корректуры будетъ имѣть наблюденіе вице-президентъ 
Общества князь Ипсилантій съ Кишиневскимъ совѣтникомъ 
Крупенскимъ, который знаетъ молдавскій языкъ. Но 
для того, чтобы впослѣдствіи не было нареканій, что Новый З а 
вѣтъ изданъ одними свѣтскими лицами, князь Голицынъ про
силъ экзарха Гавріила поручить кому либо изъ духовныхъ

*) Исторія изданія первой, валашской Библіи 1688 года излагалась 
нами выше. Переведена она при Шербанѣ Кантакузенѣ Германомъ Нис
скимъ и учеными боярами братьями Гречанами, а прокорректирована 
Константиномъ Контакузеномъ.

Уніатская типографія, въ которой была напечатана вторая, была 
учреждена въ Блажѣ послѣ принятія румынами церковной уніи съ като
ликами, въ 1647 г. съ цѣлью дать уніатскому духовенству свои изданія, 
чтобы ему не было нужды прибѣгать къ „еретическимъ*4 книгамъ ва
лашскихъ и молдавскихъ митрополитовъ.

>
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лицъ Кишиневской епархіи, основательно знаюшихъ молдавскій 
языкъ, просматривать выходящіе изъ печати листы., которые 
для того будутъ высылаемы черезъ почту митрополиту Гавріилу, 
и въ случаѣ важной погрѣшности, перемѣняющей смыслъ или 
производящей разницу съ оригиналомъ, просилъ доставлять въ 
комитетъ  листы съ замѣчаніями для исправленія.

Вмѣстѣ  съ отзывомъ для пересмотра къ  митрополиту 
Гавріилу были препровождены два печатныхъ листа молдав
скаго Новаго Завѣта .

Получивъ ихъ, за неимѣніемъ въ своей Кишиневской 
епархіи «ни одного лица, знающаго молдавскую грамматику и 
правописаніе, не смотря на то, что въ Бессарабіи почти всѣ 
говорили и писали по молдавски», экзархъ  самъ принялся за 
пересмотръ листовъ. При внимательномъ чтеніи этихъ  листовъ, 
между другими несообразностями, митрополитъ Гавріилъ нашелъ 
и пропуски, искажавшіе смыслъ. П о э т о м у ,  чтобы изданіе Н о 
ваго Завѣта на молдавскомъ языкѣ пошло успѣшнѣе и пра
вильнѣе. экзархъ  особымъ письмомъ отъ  23 іюня 1816 года 
просилъ президента Россійскаго Библейскаго Общества прислать 
изъ Петербурга бумагу и буквы, чтобы печатать молдавскую 
библію въ своей экзаршеской типографіи, гдѣ онъ можетъ имѣть 
непосредственный надзоръ за правильнымъ изданіемъ этой важ
ной священной книги. На это заявленіе экзарха, князь Голи
цынъ отъ имени комитета отвѣтилъ, что комитетъ встрѣчаетъ 
большое затрудненіе въ пересылкѣ изъ Пегербуга въ Кишиневъ 
матеріаловъ, нужныхъ для напечатанія молдавской библіи, отчего 
и цѣна экземпляровъ должна возвыситься, и просилъ экзарха  
Гавріила, чтобы онъ взялъ на себя трудъ «исправить совершен
но отъ  всѣхъ погрѣшностей и недостатковъ экземпляръ мол
давской библіи, долженствующій служить оригиналомъ для про
изведенія съ нея набора». Вмѣстѣ съ тѣм ъ  обратился к ь  экзар 
ху съ просьбой отыскать особыхъ способныхъ людей изъ . ду
ховныхъ лицъ, знающихъ молдавскій языкъ, и отправить на 
счетъ «Общества въ Петербургъ для исправленія корректуры, а 
за труды ихъ  «Обществомъ» положено пристойное содержаніе»,.
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По приглашенію князя Голицына, экзархъ  Гавріилъ выз
валъ изъ Яссъ извѣстнаго ему настоятеля молдавскаго Троиц
каго Добровецкаго монастыря, архимандрита Варлаама, и ^ ф е в 
раля 1817 г. отправилъ его въ Петербургъ вмѣстѣ съ псал- 
томъ  (пѣвцомъ), который долженъ былъ раздѣлять съ архи 
мандритомъ Варлаамомъ труды при корректурѣ при изданіи 
«Россійскимъ Библейскимъ Обществомъ» молдавской Библіи #).

Прибывши въ Петроградъ, архимандритъ Варлаамъ и мол
давскій псалтъ съ большимъ рвеніемъ взялись за свое дѣло, гакъ 
что въ іюлѣ того же 1817 года изданіе Новаго Завѣта на мол
давскомъ языкѣ приходило уже къ  окончанію. Кромѣ корректу
ры Новаго Завѣта, архимандритъ Варлаамъ, по порученію Петер- 
бурскаго комитета «Россійскаго Библейскаго Общества», взялъ 
на себя корректуру молдавской библіи Ветхаго Завѣта. Л»/сты, 
исправленные Варлаамомъ, отсылались митрополиту Гавріилу. По 
ирочтеніи и внимательномъ разборѣ присланныхъ для просмотра 
и одобренія листовъ молдавской библіи, исправленныхъ архимандри
томъ Варлаамомъ, митрополитъ Гавріилъ, находя переводъ лис
товъ во многихъ мѣстахъ несогласнымъ ни съ греческимъ, ни 
съ  славянскимъ, писалъ президенту «Россійскаго Библейскаго 
Общества», по этому поводу, 17 октября 1817 года слѣдующее: 
«По разсмотрѣніи молдавской Библіи Ветхаго Завѣта, приготов
ленной архимандритомъ Варлаамомъ къ  печати, я находилъ въ 
первой части ея въ молдавскомъ переводѣ весьма маловажное 
несходство съ греческимъ и славянскимъ переводомъ, и потому 
льстилъ себя надеждой, что и въ слѣдующихъ книгахъ не будетъ 
остановокъ; однако-жъ, сверхъ чаянія моего, во второй книгѣ 
встрѣтилъ такія препятствія, кои, остановивъ меня на пути, эас- 
тав іяю тъ  обратиться къ. Вашему Сіятельству съ подробнымъ 
объясненіемъ.

30) Архимандритъ Варлаамъ происходилъ изъ знатнаго рода; онъ 
происходилъ изъ фамиліи бояръ Куза. Какъ ученикъ экзарха Гавріила, 
Варлаамъ съ радостію принялъ предложеніе своего бывшаго учителя 
быть корректоромъ при изданіи молдавской библіи. Архимандритъ Вар
лаамъ, по отзыву экзарха, въ россійскомъ и латинскомъ языкахъ былъ 
несовершенъ, но зато греческій и валашскій зналъ хорошо.

О псалтѣ, слѣдовавшемъ съ архимандритомъ Варлаамомъ, сказа
но, что онъ зналъ только молдавскую грамматику и правописаніе.
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Проходя книгу Исходъ, я увидѣлъ, что въ ней молдавскій 
переводъ во многихъ мѣстахъ  вовсе не согласенъ ни съ гречес
кимъ, ни съ  славянскимъ, поелику въ немъ индѣ противу гре
ческаго и славянскаго по нѣсколько цѣлыъ стихховъ  пропущено, 
индѣ совсѣмъ другое переведено, а индѣ стоятъ  напе
реди гѣ стихи, кои  въ славянскомъ и греческомъ 
находятся назади: и что важнѣе, что таковое несхо ство 
ие въ одной только сей второй книгѣ, но и въ прочихъ 
книгахъ Ветхаго Завѣта усматривается. Обстоятельства сіи не 
могли не быть замѣчены архимандритомъ Варлаамомъ, который- 
извѣщая меня съ своей стороны объ нихъ, пишетъ, что сверхъ того, 
молдавскій переводъ болѣе сходенъ съ латинскимъ и французскимъ, 
нежели съ греческимъ и славянскимъ, въ чемъ и не сомнѣваюсь, 
■ отому что библія сія печатана въ Трансильваніи уніатами.»

Митрополиту Гавріилу, первоначально рекомендовавшему ко
митету «Россійскаго Библейскаго Общества» именно трансильван
скую библію, теперь пришлось усумниться въ ея пригодности 
для начатаго дѣла.

Въ виду этого онъ счелъ за лучшее посовѣтовать комитету 
тотъ  же пріемъ, какимъ пользовался самъ при изданіи молдавс
кихъ  богослужебныхъ кн и іъ — исправленіе трансильванской биб
ліи по славянскому переводу Ветхаго Завѣта, изданному Св. 
Синодомъ и соглашеніе молдавскаго текста съ славянскимъ,—  
«ибо славянская библія»— писалъ онъ— «многолѣтнимъ трудомъ 
разсмотрѣна, во всемъ исправлена и согласна со многими вѣрнѣй
шими экземплярами семидесяти толковниковъ». А чтобы исправ
леніе молдавской библіи Ветхаго Завѣта могло быть произведе
но успѣшнѣе и вѣрнѣе, экзархъ  Гавріилъ чрезъ президента 
«Россійскаго Библейскаго Общества» просилъ архимандрита Вар
лаама пр іѣхать изъ Петербурга въ Кишиневъ, чтобы имъ вмѣстѣ 
заняться исправленіемъ молдавской библіи, какъ  отъ  всѣхъ по, 
грѣшностей, вкравшихся въ нее, такъ  равно и о тъ  граммати
ческихъ ошибокъ; по исправленіи же, архимандритъ Варлаамъ 
отправится опять въ Петербургъ для преданія тисненію исправ
леннаго такимъ  образомъ «Ветхаго Завѣта». Въ ожиданіи архи
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мандрита Варлаама, митрополитъ Гавріилъ удержалъ у себя тѣ  
листы молдавской библіи, которые были исправлены архимандри
томъ Варлаамомъ и готовились къ  печати..

На заявленіе экзарха президентъ «Россійскаго Библейскаго 
Общества* 18 декабря 1817 года между прочимъ отвѣтилъ слѣ
дующее: «какь  доселѣ въ рукахъ у молдавскаго народа если и 
была когда либо библія, то точно одного изъ тѣ хъ  двухъ изда
ній. кои существовали донынѣ (т. е. изданная въ Букарестѣ 
1688 года и въ Блажѣ 1795 года), слѣдовательно, имѣющіе чи
тать библію молдавскую новаго пріуготовляемаго изданія не 
могутъ оную и сличать ни съ какою  другою кромѣ прежнихъ 
двухъ. Итакъ» они скорѣе будутъ довольны, если найдутъ новую 
библію сходную съ прежними молдавскими изданіями, нежели 
разнящуюся съ ними. По этимъ причинамъ комитетъ  Россійскаго 
Библейскаго Общества положилъ: нынѣшнее изданіе молдавской 
библіи . произвесть прямо съ библіи трансильванскаго изданія, 
исправивъ токмо нѣкоторыя грамматическія погрѣшности, какъ  
то доселѣ о. архимандритъ Варлаамъ и производилъ. Сде необ
ходимо нужно учинить безъ наймалѣйшаго задержанія, дабы дос
тавить экземпляры сей священной книги слова Бож ія молдавско
му народу, лишенному вовсе такой духовной пищи; ибо суще
ственное дѣло состоитъ болѣе въ снабженіи словомъ Бож іимъ, 
которое доставитъ душевное назиданіе и непремѣнную пользу, 
чѣмъ въ критическомъ разбирательствѣ нѣкоторыхъ словъ и 
выраженій текта, которое можетъ задержать только изданіе 
библіи, между тѣмъ, к а къ ', цѣлая нація лишена . будетъ сего 
спасительнаго чтенія.

• Если же случится въ какомъ нибудь мѣстѣ молдавской 
библіи оазность, которая могла бы произвести недоумѣніе, то 
предположено для скорѣйшаго въ семъ дѣлѣ успѣха, чтобы архи
мандритъ Варлаамъ сносился тогда съ преосвященнымъ еписко
помъ Филаретомъ (бывшимъ впослѣдствіи митрополитомъ Мос
ковскимъ), который, зная еврейскій языкъ,^возьмется за сіе дѣло 
весьма охотно.

Митрополиту Гавріилу, повидимому, оставалось только со



гласиться съ  такой постановкой дѣла, и мрлдавская библія был; 
приготовлена къ  печати безъ сличенія съ  славянскимъ текстомъ 
Молдавскій архимандритъ Варлаамъ,.участ8 0 вавшій въ ея изданіи, 
за свои заслуги былъ сопричисленъ къ  россійскому . ордену св. 
Анны второй степени и отправленъ «на мѣсто всегдашняго 
пребыванія своего» (въ Молдавію), а библія была издана съ бла
гословенія Святѣйшаго Синода 15 августа 1719 года.*)

. Для распространенія въ Бессарабіи изданныхъ «Россійскимъ 
Библейскимъ Обществомъ» книгъ Св. Писанія Ветхаго и Новаго 
Завѣта  на молдавскомъ языкѣ, а также вышедшихъ изданій 
Библіи и на другихъ языкахъ, «на какихъ  оныя потребуются 
для живущихъ народовъ въ Бессарабіи, Молдавіи, и Валахіи», 
27 сентября 1817 года было учреждено «Бессарабское Отдѣленіе 
Россійскаго Библейскаго Общества»

По предложенію князя Голицына, экзархъ  Гавріилъ, послѣ 
предварительнаго сношенія съ полномочнымъ намѣстникамъ Бес-
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сарабской области, наканунѣ 27 сентября 1817 года оповѣстилъ

. ' . . >»
гражданъ объ имѣющемъ быть открытіи «Бессарабскаго отдѣ
ленія Россійскаго Библейскаго Общества». 27 сентября утромъ 
въ залѣ семинаріи собралось много посѣтителей всякаго званія. і

и чиновъ, туда же прибылъ преосвященный экзархъ съ почет
нымъ духовенствомъ въ сопровожденіи русскихъ и молдавскихъ 
чиновниковъ. Митрополитъ Гавріилъ произнесь краткую  рѣчь
на молдавскомъ языкѣ о благотворной цѣли библейскихъ

» * *
обществъ съ приглашеніемъ всѣхъ сословій къ  принятію на 
себя званія членовъ и благотворителей Бессарабскаго Отдѣле
нія Россійскаго Библейскаго Общества. Потомъ преосвященный. . .  і
Димитрій, епископъ Бендерскій и Аккерманскій. произнесъ о 
том ъ  же рѣчь на русскомъ языкѣ: Затѣм ъ  ректоръ Кишинев-. 
ской Семинаріи протоіерей Петръ Куницкій прочелъ выписку 
изъ отношенія президента Россійскаго Библейскаго Общества 
князя А. И. Голицына къ  преосвященному экзарху  о необходи
мости открытія въ Кишинева Бессарабскаго Отдѣленія Россій-

« і . *' і # • * •/ «ч %

*) «Бессарабсское Отдѣленіе Россійскаго Библейскаго Общества* 
Кишиневскія Епархіальныя Вѣдомости 1872 г., №7.
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скаго Библейскаго Общества и присланный изъ Петроі рада 
уставъ этого общества. Послѣ этого митрополитъ Гавріилъ и 
намѣстникъ пригласили всѣхъ присутствовавшихъ къ  принятію 
участія въ такомъ богоугодномъ дѣлѣ своими доброхотными 
пожертвованіями по подписки. По окончаніи подписки было
пристѵплено къ  составленію комитета Отдѣленія. Съ  общаго

>•
согласія, вице-президентами отдѣленія были избраны преосвя
щенный экзархъ  Гавріилъ, митрополитъ Кишиневскій и Хо~ 
тинскій и полномочный намѣстникъ Бессарабской области А. 
Н. Бахметевъ, секретарями— экономъ Кишиневской семинаріи 
протоіерей Ѳеодоръ Огинскій и по молдавской и греческой 
корреспонденціи титулярный совѣтникъ Григорій Панаіотовичъ 
Казиміръ. Въ самый день открытія отдѣленія поступило денегъ 
о тъ  прис>тствовавшихъ: 2205 рублей ассигнаціями и 2694 лева 
единовременнаго приношенія и 890 рублей ассигнаціями и 350 
левовъ ежегоднаго назначенія».

Распространеніе молдавскихъ книгъ Св. Писанія, изданныхъ 
Россійскимъ Библейскимъ Обществомъ, было поставлено его 
Кишиневскимъ отдѣленіемъ, согласно цѣли его учрежденія, до 
вольно широко. Въ 1818 году къ  дѣлу были привлечены про
живавшій въ предѣлахъ Молдавіи россійско-подданный Григорій, 
митрополитъ Іерапольскій и русскій генеральный консулъ въ 
Валахіи, дѣйствительный статскій совѣтникъ Пини— съ поруче-

ф

иіемъ всячески содѣйствовать распространенію книгъ за Гіру* 
томъ  въ княжествахъ.

Въ  апрѣлѣ 1818 года изъ Петрограда были получены 
Новые Завѣты на молдавскомъ языкѣ въ количествѣ 2295 эк
земпляровъ. Кромѣ нихъ, въ концѣ сентября того же года Пе
троградскій библейскій комитетъ  препроводилъ въ бессарабскій 
для продажи библіи на языкахъ: еврейскомъ, греческомъ, латин
скомъ, нѣмецкомъ, французскомъ и армянскомъ, о которыхъ 
тоже сообщено жителямъ Бессарабіи и сопредѣльныхъ съ нею 
странъ.

За Прутомъ молдавскія книги Св. Писанія, если судить 
по отчету отдѣла, распространялись очень успѣшно. «Едва
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только сдѣлалось извѣстнымъ о имѣющемся въ комитетѣ  За
пасѣ книгъ»,— говорится въ этомъ отчетѣ,— «какъ и начали 
поступать требованія на оны я,' которыя и были немедленно 
удовлетворяемы». Въ  Яссахъ, при посредствѣ Григорія, митропо
лита Іерапольскаго, менѣе чѣмъ въ пять мѣсяцевъ было р а - ,; 
зобрано 700 экземпляровъ. Жители Молдавіи покупали ихъ очень 
охотно, «по внутреннему своему влеченію».

"  Другое дѣло— въ Бессарабіи. Многіе здѣсь покупали книп 
Св. Писанія по необходимости угождать вліятельнымъ директорамъ 
комитета, въ числѣ * которыхъ были высокопоставленныя 
должностныя лица какъ духовнаго вѣдомства, такъ  и граждан
скаго. Директоры бессарабскаго библейскаго комитета, взявъ 
каждый по нѣсколько десятковъ, даже сотенъ экземпляровъ, 
просто навязывали ихъ нѣкоторымъ изъ своихъ подчиненныхъ 
«дабы тѣмъ  въ свою очередь, выполнить порученіе вице-прези
дентовъ Бессарабскаго Отдѣленія Ьиблейскаю  Общества, глав
ныхъ правительственныхъ лицъ области».

Въ 1819 году дѣло распространенія изданныхъ книгъ Св. 
Писанія пошло въ общемъ гораздо успѣшнѣе: на одномъ молдав-' 
скомъ языкѣ израсходовано 2678 экземпляровъ. Въ  распростра-. 
неніи книгъ вь запругской Молдавіи и Валахіи приняли участіе 
Вен аминъ, ми і рополигъ Молдавскій и Діонисій, митрополитъ 
Валахіи.

і
Дальнѣйшія дѣйствія бессарабскаго библейскаго комитета 

при митрополитѣ Гавріилѣ были задержаны «моровой, язвой, воз-
і • и • * • * • •

никшей въ Молдавіи», слѣдствіемъ которой явились «затрудненія 
въ сообщеніи какъ  съ запру тскеми, та кт- и съ заднѣпровскими  
жителями по слѵчаю карантинныхъ распоряженій, учрежденныхъ 
на Прутѣ и Днѣстрѣ»*).

Труды митрополита Гавріила по устройству молдавской- 
типографіи увѣнчались полнымъ успѣхомъ. О нъ сразу поставилъ 
ее на такую  высоту, чго она свободно могла соперничать съ• . • • «Ч , I ' !

*) «1> ссарабское отдѣленіе Россійскаго Библейскаго Общества», 
Киш. Бп. Вѣд. 1 1. 1872 г.
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лучшими духовными типографіями Валахіи  и Австріи, въ кото* 
рыхъ печатались молдавскія богослужебныя книги.

Русско-славянское направленіе въ бессарабскомъ молдав
скомъ книгопечатаніи, какъ  уже замѣчено, господствовало лишь 
при жизни митрополита Гавріила.

Послѣ него это  направленіе значительно ослабѣло, и ти 
пографія, съ прежней исправностью удовлетворявшая богослу
жебныя нужды бессарабской паствы, стала просто перепечаты
вать съ  очень маловажными измѣненіями или даже безъ нихъ—  
румынскія запрутскія и трансильванскія изданія.

Съ  1820 по 1853 годъ типографія новыхъ молдавскихъ 
богослужебныхъ книгъ не выпускала,— изданныхъ при митропо
литѣ Гавріилѣ было вполнѣ достаточно.

Когда, при преосвященномъ Иринархѣ возобновляется мол
давское книгопечатаніе въ Кишиневѣ, то мы, видимъ что оно 
повторяетъ книги, вышедшія въ заграничныхъ типограф іяхъ и 
при томъ, главнымъ образомъ, въ недавно основанныхъ. Въ 
1864 году типографія издаетъ новую молдавскую ц вѣ т н у ю  
т ріодь (А нѳолог'ю нъ), представляющую собой точную копію съ 
румынской, напечатанной въ 1848 году въ Нямецкой лаврѣ въ 
Молдавіи*).

Въ 1855 году-перепечатываетъ безъ всякихъ измѣненій 
молдавское евангеліе съ  румынскаго экземпляра, изданнаго въ 
Будѣ въ 1812 году.**)

Въ 1855 году-безъ всякихъ измѣненій молдавскій заграни
чный ц ер к о вн ы й  у с т а в ъ .
• Ш» Ш 9  9  . т ра.

*) Типографія Нямецкой лавры въ томъ видѣ, въ какомъ она су
ществовала до секуляризаціи монастырскихъ имѣній при Александрѣ 
Кузѣ, была организована молдавскимъ митрополитомъ Веніаминомь Кос- 
таки. Работы начались въ іюлѣ 1807 года, когда вышелъ первый томъ 
жит'й святыхъ на сентябрь мѣсяцъ, переведенный съ греческаго іеродіа
кономъ Стефаномъ. Въ 1811 году вышла К а з а н ія  — переводъ самого Ве
ніамина Костаки. Веніаминъ Костаки довелъ типографію до цвѣтущаго 
состоянія.

Типографія въ Будѣ, въ Австро-Венгріи, была основана въ 1807 
году уніатами. Въ томъ же году прекрасно были изданы М и неи  по ори
гиналу Кесарія, епископа Рымникскаго. Тогда же былъ напечатанъ и 
А ка ѳ и ст ъ , а въ 1808 год»-П са лт ы р ь .

Типографія въ Вудѣ въ обширныхъ размѣрахъ обслуживала сво
ими изданіями молдавскія церкви княжествъ. /
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Вт 1861 году вышелъ лишь съ  небольшими измѣненіями—  
молдавскій о к т о и х ъ  съ  румынскаго октоиха Нямецкой Лав 
ры 1836 года*).

Наконецъ въ 1863 году— п о с т н а я  т ріодь  съ  БлажскаГо 
изданія 1800 г.

Всѣ остальныя изданія типографіи, вплоть до закрытія ея 
въ 1882 году, при преосвященномъ Сергіи -представляю тъ  собой 
копіи съ прежнихъ бессарабскихъ изданій**).

Въ  періодъ тяжскаго безвременья для румынской церкви 
Кишиневская «экзаршеская» типографія оказалась достойной 
преемницей древне-молдавскихъ типографій въ княжествахъ. 
Наступилъ такой моментъ, когда ей пришлось выполнить миссію 
не только бессарабской, но и обще-румынской духовной типо
графіи. Э то  было послѣ секуляризаціи церковныхъ имуществъ 
при Кузѣ , когда были закрыты типографіи, печатавшія книги 
кириллицей. Къ тому времени осталось всего только двѣ мол
давскихъ типографіи— въ Сиб іѣ  въ Трансильваніи и въ Кишиневѣ. 
Первая— не могла удовлетворять всѣмъ требованіямъ румынъ, 
да и доставка книгъ изъ Трансильваніи въ Румынію представ
ляла не мало трудностей. Надо было прибѣгнуть къ  помощи 
Кишиневской типографіи, которая встрѣтила просьбу запрут- 
екихъ  собратьевъ единовѣрцевъ очень сочувственно и въ 1879 
году снабдила ихъ  нужными церковными книгами своихъ 
изданій.***)

Вполнѣ понятно то сожалѣніе, съ которымъ было встрѣ
чено румынами извѣстіе о закрытіи типографіи въ 1882 году.

Послѣ того, какъ  она прекратила свое существованіе, 
румынскія церкви были совершенно лишены возможности полу
чать богослужебныя книги, напечатанныя кириллицей, и должны 
были подчиниться необходимости принять новоизданныя румын
скимъ правительствомъ книги съ  латинскимъ шрифтомъ, что

*) Св. А. Челакъ. «Бессарабскія богослужебныя книги на румын
скомъ языкѣ; стр. 19—22.

* * )  ІЬібеш стр. 28. • • • :
***) ІЬібегп, стр. 29, А. Г* бтадницкій, о р .с іѣ  стр. 353—354.
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. не могло не вызывать протеста со стороны многихъ священни
к о в ъ , воспитанныхъ на прежнихъ богослужебныхъ книгахъ *).

Съ  этой точки зрѣнія нельзя лучше охарактеризовать 
выдающееся значеніе кишиневской экзарш еской типографіи для 
церковно-богослужебной жизни Румыніи, чѣмъ это  сдѣлалъ 
горячій сторонникъ старыхъ книгъ, изданныхъ кириллицей, Мелхи
седекъ. (Стефанеску), епископъ Романскій въ, своемъ «Ргоіесіи 
репіги геѵігиігеа $і есНіагеа сагіііо г Ьі$егісе$гі» („Проектъ  о пере
смотрѣ и изданіи церковныхъ книгъ*), гдѣ онъ, говоря объ един
ствѣ церковно-литературнаго молдавскаго языка, какъ  о вели
комъ факторѣ моральнаго и культурнаго единенія румынъ 
Молдавіи, Валахіи ,.Австр іи , и Россіи, на ряду съ  главными рыча
гами этого единенія— типографіями въ Брашовѣ, Сибіѣ, Будѣ, 
Яссахъ, , Нямецкой Лаврѣ, Тырговиштѣ, Букуреш тѣ, Сучавѣ и 
др. ставитъ и Кишиневскую типографію. • глубоко скорбя о. за 
крытіи этой почти единственной уже въ то  время молдавской 
„церковной* . типографіи, „сохранявшейся* послѣ митрополита 
Гавріила „достополезными архіепископами и епископами Бесса
рабіи Димитріемъ; Иринархомъ и Антоніемъ* **).

Прошли года. Въ настоящее время, черезъ сто лѣтъ, мы 
являемся свидѣтелями событій, аналогичныхъ эпохѣ  учрежденія 
первой молдавской типографіи въ Бессарабіи. Совсѣмъ недавно, 
на нашей памяти, благодаря преосвященному Владимиру, 
— воскресло дѣло митрополита Гавріила. Учреждена вторая 
по счету „епархіальная* .молдавская типографія, продол
жающая дѣлр первой и съ успѣхомъ р а б о т а ю щ а я в о  
славу.. Божію и просвѣщенію людямъ. Кромѣ церковныхъ 
книгъ, по в сѣ м ъ .. уголкамъ Бессарабіи разлетаются отсю 
да религіозно-просвѣтительные листки Кишиневскаго Христо- 
Рождественскаго Братства съ молдавскими проповѣдями и по
ученіями. Для назидательнаго чтенія отпечатаны полныя житія 
святыхъ. Нынѣшняя кишиневская епархіальная молдавская типо
графія со всею ея дѣятельностью представляетъ достояніе со-

*) А. Г. Стадницкій ІЬіёеш.
* * )  ^Ргоесіи репіги геѵізиігеа зі есіііагеа44... ра& 4 — 5.
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г.реліенности, а надлежащая историчерская оцѣнка сдѣланнаго 
ею дъла можетъ принадлежать лишь болѣе или менѣе отдален
ному будущему’.’

Свяш. А. Матвѣевичъ.

Новая книга.
С. Н . Чебанъ: Д осиѳей , М ит рополит ъ О оновскій, и  

его к н и ж н а я  дѣят ельност ь.
Къ исторіи румынской письменности и румыно-русскихъ 

литературныхъ отношеній X V I I  в.
Изданіе отдѣленія русскаго языка •и* словеснести Импе

раторской Академіи Н аукъ. Кіевъ. 1915 г. Стр. 16СМ-ѴЧН.
Книга, написанная молодымъ учеиымъ-бѳссарабцемъ*) на 

тему, которая не должна быть въ сущности безразлична ни 
для одного культурнаго'бессарабца, а въ особенности дгія 
бессарабскаго духовенства.. Къ сожалѣнію, имя1 митрополита 
Досиѳѳя, великаго книжйика Молдавіи, Кіево-Галицкой и отча
сти Московской Руси, для многихъ— пустой звукъ. Мы вообще 
поразительно мало интересуемся своимъ прошлымъ, чѣмъ 
затрудняемъ себѣ уясненіе многаго и въ настоящемъ....

Книга г. Чебана— оградное явленіе, и всякій, кто- про
чтетъ ее, не раскается. Составлена она на основаніи 
лучшихъ иностраныхъ (румынскихъ, историко-библіографиче
скихъ трудовъ и изданій съ привлеченіемъ, гдѣ нужно, и 
русской литературы, правда, очень небогатой, а главное— на 
основаніи личныхъ ученыхъ занятій но изученію источниковъ—  
въ Главномъ Московскомъ Архивѣ Министерства Иностран
ныхъ Дѣл’і» іі въ библіотекѣ Кіево-Софійскаго собора. Хотя 
работы автора щ, архивахъ и книгохранилищахъ состояли, 
главнымъ образомъ, цъ провѣркѣ источниковъ, но все-*же эти

*) Въ настоящее время авторъ состоятъ преподавателемъ бой- 
градской мужеской гимназіи.
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работы вознаградили его ученую яобоосомѣстность и кое-чѣмъ 
новымъ.

Книга и нашісана для сообщенія новыхъ данныхъ о 
митрополитѣ Досиѳѣ, не проникавшихъ до сихъ поръ въ 
русскую научную литературу.

Состоитъ она изъ предисловія (стр V I I  —V II I ) ,  введенія 
(стр 1 —  6 ) ; X I іуіавъ (стр; 7 - ^ Ц б )  н І 5 и  —  приложеній.

Въ предисловіи авторъ, сообщаемъ, что его работа была 
задумана давно (еще осенью 1911 г .), но различныя обсто
ятельства мѣшали ему опубликовать ее. Тѣмъ временемъ 
■дея автора была какъ бы Предвосхищена молодымъ румын
скимъ ученымъ . С. Драгомиромъ, который въ результатѣ 
архивныхъ занятій въ книгохранилищахъ Австріи, Румыніи 
и Россіи тою-же осенью 1911 г напечаталъ въ румынскомъ 
журналѣ СспѵогЬігі І.ііегаге статью съ новой датой времени 
л новымъ указаніемъ мѣста смерти митрополита Досиѳея, 
а въ слѣду ющемъ году— выпустилъ цѣлый трудт объ отно
шеніяхъ руыынскоій церкви къ Россіи въ ХѴ 'Ц  в., гдѣ 
виерные публикует-ь историческіе документы, касающіеся м. 
Досиоея. Автору, тавимъ образомъ, осталось дополнить трудъ 
своего предшественника освѣщеніемъ книжно'" дѣятельности 
Досиоея н а  Р у с и  (чего почти не дѣлаетъ Драгомиръ). а 
также познакомить русскую публику съ личностью и дѣятель

ностью этого замѣчательнаго молдаво-русскаго книжника X V II
л. по уже имѣющимся матеріаламъ. Это авторъ и поставляетъ 

* мѣлью своей работы.

Какими путями достигаетъ г-нъ Чебанъ этой безусловно 
похвальной цѣли, каковы достоинства и дефекты его н а у ч 
номъ изслѣдованія.— какъ такового, на эти вопросы мы и 
постараемся датъ отвѣтъ къ нижеслѣдующемъ изложеніи.

Научная литература о м. Досиѳеѣ до появленія тру
довъ Драюмира даже въ самой Румыніи не отличалась
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о с о б е н н о ю  т о ч н о с т ь ю  и п о л н о т о й ,  х о т я  и м я  Д о с и ѳ ѳ я ,  к а к ъ  
а в т о р а  м о л д а в с к о й  с т и х о т в о р н о й  п с а л т ы р и  и о т ц а  р у м ы н с к о й  
п о э з іи  в с т р ѣ ч а е т с я  в о  в с я к о м ъ  э л е м е н т а р н о м ъ  у ч е б н и к ѣ  
р у м ы н с к о й  л и т е р а т у р ы .

Т р у д ы  т а к и х ъ  у ч е н ы х ъ ,  к а к ъ  В . Р .  Н а з б е и . В іап и , І о г ^  
е п и с к о п ъ  М е л х и с е д е к ъ  з н а ч и т е л ь н о  о б о г а т и л и  л и т е р а т у р у  о  м . 
До с и о е ѣ , н о  н е  у с т р а н и л и  п у т а н и ц ы  в ъ  м н ѣ н ія х ъ  о  м н о г и х ъ  
ф  а к т а х ъ  е г о  ж и з н е д ѣ я т е л ь н о с т и  ( е г о  п р о и с х о ж д е н іи ,  в р е м е н и  
и м ѣ с т ѣ  е ю  р о ж д е н ія  ъ с м е р т и , п р и ч и н а х ъ  е г о  у х о д а  и з ъ  
М  о л д а в іи  с ъ  м о щ а м и  с в .  м у ч .  І о а н н а  С о ч а в с к а г о ,  е г о  п р е 
б ы в а н і и  и к н и ж н о й  д ѣ я т е л ь н о с т и  в ъ  Р о с с і и ) .  У  н а с ъ  о  Д о с и - 
е е ѣ  п и с а л и  л и ш ъ  Е .  Е .  Г о л у б и н с к ій  (о д н а  с т р а н и ч к а - 3 8 0 —  
З 8 і  в ъ  е г о  « К р а т к о м ъ  о ч е р к ѣ »  ю г о с л а в я н с к и х ъ  ц е р к в е й  и 

р у  м и н с к о й )  и в ы с о к о п р е о с в я щ е н н ы й  А р с е н ій  ( н ы н ѣ  Н о в г о -  
р о д с к і й )  в ъ  с в о и х ъ  « И з с л ѣ д о в а н ія х ъ  и м о н о г р а ф ія х ъ  п о  и с 
т о р іи  М о л д а в с к о й  ц е р к в и »  с т р . 6 2 — 5 6 .

К а з а л о с ь  б ы , т а к а я  в о п ію щ а я  н у ж д а  в ъ  с т р о г о  п р о в ѣ р е н 
н о м ъ  н а у ч н о м ъ  м а т е р іа л ѣ  о .  м . Д о с и о е ѣ  д о л ж н а  б ы л а  б ы  
п о б у д и т ъ  а в т о р а  п о с к о р ѣ е  п е р е й т и  к ъ  п р е д м е т у  с в о е г о  и з с л ѣ 
д о в а н ія .  Н о  г . Ч е б а н ъ  н а ч и н а е т ъ  а Ь  о ѵ о . З а  п р е д и с л о в іе м ъ  у  
н е г о  с л ѣ д у е т ъ  в в е д е н іе ,  г д ѣ  а в т о р ъ  т р а к т у е т ъ  о  « к у л ь т у р н о -  
и с т о р и ч е с к и х ъ  у с л о в ія х ъ  р а з и т ія  р у м ы н с к о й  н а ц іи ,  о  с л а 
в я н с к о й  к у л ь т у р ѣ  с р е д и  р у м ы н ъ  и  р у м ы н с к о м ъ  я з ы к ѣ » .  П о  
н а ш е м у  м н ѣ н ію , п р и в ы ч к а  у ч е н ы х ъ  б е с с а р а б ц е в ъ  н а ч и н а т ь  
с в о и  м о н о г р а ф іи  п о  ч а с т н ы м ъ  в о п р о с а м ъ  с ъ  А д а м а , т .
е .  с ъ  э п о х и  з а р о ж д е н ія  р у м ы н с к о й  н а ц іи ,  р а с п р о с т р а н е н ія  
с р е д и  н е я  х р и с т іа н с т в а ,  п е р в ы х ъ  б о л г а р о с л о в я н с к и х ъ  к у л ь 
ту  | ь ы х ъ  т е ч е н ій  и т . д . н е  м о ж е т ъ  б ы т ь  о п р а в д а н а  н и  сь 
к а к о й  т о ч к и  з р ѣ н ія .

Ж а л ь ,  ч то  и г . Ч е б а н ъ  н е  и з б ѣ ж а л ъ  э т о й  п р и в ы ч к и .  О т ъ  
о п у щ е н ія  е г о  в в е д е н ія  т р у д ъ  е г о  т о л ь к о  в ы и г р а л ъ  б ы . С а м ъ  
а в т о р ъ  й о д ъ  с т р о к о й  п р и з н а е т ъ ,  ч то  о б о  в с е м ъ  э т о м ъ  д о с т а т о ^ -
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н о ' п и с а л о с ь ,  ч т о б ы  п о с т а в и т і .  в ъ  с в я з ь  д ѣ я т е л ь н о с т ь  м . 
Д о с й ѳ е я  с ъ  п р о ш л ы м ъ  р у м ы н с к о й  л и т е р а т у р ы ,  г . Ч е б а н ъ
н а х о д и т ь  д а л ѣ е  н у ж н ы м ъ  с д ѣ л а т ь  « н е б о л ь ш о й »  э к с к у р с ъ  в ъ  
о б л а с т ь  « д р е в н е й  р у м ы н с к о й  л и т е р а т у р ы » ,  т . е .  д ѣ л а м ъ  о б 
з о р ъ  р у м ы н с к и х ъ  С т а р о п е ч а т н ы х ъ  к н и п .  и- р у м ы н с к и х ъ  т и п о 
г р а ф ій  д о  м и т р о п о л и т а  Д о с і ю е я .  Э т о т ъ  « н е б о л ь ш о й »  э к с к у р с ъ ,  

• о д н а к о , р а з р о с т а е т с я  п о ч т и  д о  д о б р о й  ч е т в е р т и  о б ъ е м а  в с е й  
; кн и ги , и о б н и м а е т ъ  п е р в ы е  ч е т ы р е  г л а в ы  и з ъ  о д и н н а д ц а т и  
• ( 3 6  с т р ) .  Б у д у ч и  с о с т а в л е н ъ . п о  л у ч ш и м ъ  р у м ы н с к и х ъ  т р у 
дамъ п р о ф . 1- Віапи—-Оезрге іпДгосЗисегеа ІітЬеі г о т а п е з б  іп Ьі-

в ег іса  г о т а п і іо г  ( О  в в е д е н іи  р у м ы н с к а г о  я з ы к а  в ъ  р у м ы н с к у ю
• I

ц е р к о в ь ) ,  Віапи и Носіоз’а — ВіЫіо§гайа гоОіапеазса ѵесйе ( Д р е в 
н я я  р у м ы н с к а я  б и б л і о г р а ф і я ) ,  и р о ф .  N. Іог&а. Ізіогіа Ьізегісіі 
готапезб ( И с т о р ія  р у м ы н с к о й  ц е р к в и ) и  Ізібгіа Іііегаіигіі’ геіі&іо- 

з е  а г о т а п і і о г  ( И с т о р і я  р е л и г іо з н о й  л и т е р а т у р ы  р у м ы н ъ ) ,  
э т о т ъ  в в о д н ы й  о ч е р к ѣ ,  в ъ  о с о б е п н о с т п  ч а с т о  в о с п р о и з в о д я 
щ ій  п р о ф ,  Іо г^ а , о т л и ч а е т с я ,— м ы  б ы  с к а з а л и ,  ч р е з м ѣ р н о й  
н а ѵ ч п о й  о б с т о я т е л ь н о с т ь ю  д л я  в в о д н а г о  э с к и з а .

С ъ  б о л ь ш и м ъ  у д о б с т в о м ъ ' о н ъ  м о п .  б ы  б ы т ь  в ы д ѣ л е н ъ  
в ъ  о т д ѣ л ь н ы й  н а у ч н ы й  т р у д ъ .  Э т о  б ы л о  б ы  л у ч ш е  к а к ъ  д л я  
н е г о ,  т а к ъ  и  д л я  м . Д о с ію е я ,  д о  к о т о р а г о  м ы  д о б и р а е м с я  
л и ш ь  п р е о д о л ѣ в ъ  в с ѣ  д е т а л и  п р е д в а р и т е л ь н ы х ъ  с в ѣ д ѣ н ій  о 
д р е в н ѣ й ш и х ъ  п е ч а т н и к а х ъ  Т р а н с и л ь в а н ін ,  В а л а х іи  и М о л д а в ія  
и и х ъ  и з д а н ія х ъ  ц е р к о в н ы х ъ ' к н и п > . П р е д в а р и т е л ь н ы я  с в ѣ д ѣ 
н ія  в ъ  к р а т к о м ъ  о ч е р к ѣ  м о г л и - б ы  з а н я т ь  н е  б о л ѣ е  о д н о й  
г л а в к и .

В п р о ч е м ъ , і ір и  в с е й  о б с т о я т е л ь н о с т и ,  и п р е д в а р и т е л ь 
н ы й  в в о д н ы й  о ч е р к ъ  г -н а . Ч е б а н а  с т р а д а е т ъ  н ѣ к о т о р ы м и  
н е т о ч н о с т я м и . Н а  с т р .  2 5  —  2 6 .  У ч и т е л ь н о е  Е в а н г е л іе ,  и з д а н 
н о е  п р и  М а т о е ѣ  Б а с с а р а б ѣ  н е  н а з в а н о  е г о  х о д я ч и м ь ,  н а 
р о д н ы м ъ  н а з в а н іе м ъ — Казачій. Н е  д ѣ л а е т с я  р а з н и ц ы  м е ж д у  
б о л ь ш о й  и м а л о й , с о к р а щ е н н о й  Казаніей, и з д а н н о й  в ъ



.т о м ъ  ж е  1 6 4 2  г . ,  в с е г о  н ѣ с к о л ь к о  м ѣ с я ц е в ъ  с п у с т я  п о с л ѣ  
•б о л ь ш о й  и п е р е в е д е н н о й  н ѣ к іе м ъ  и г у м е н о м ъ  М е л х и с е д е к о м ъ .  
О  м а л о й  Казачій  д а ж е  с о в с ѣ м ъ  н е  у п о м я н у т о —ь э т о  т ѣ м ъ  
у д и в и т е л ь н ѣ е .  ч т о  п р о ф . І о г ^ а ,  гд ѣ  . н у ж н о ,  г о в о р и т ъ  о  м а 
л о й  Кнэанги о ч е н ь  я с н о .

Н а  с т р .  3 2  —  3 3  у п у с к а е т с я  и з ъ  в и д у  и с т о р и ч е с к а я  
п е р с п е к т и в а  о п и с ы в а е м ы х ъ  к у л ь т у р н ы х ъ  ф а к т о в ъ .  П о э т о м у  
п е ч а т н ы я  и з д а н ія  т а к и х ъ  н а п р .  к н и г ъ  к а к ъ  Шчтіаіг тайно 
а бесѣричш (С е м ь  т а и н с т в ъ  ц е р к в и )  1 6 4 4  г . и ли  О твѣты
м. Варлаалш н а  к а л ь в и н с к ій  к а т е х и з и с ъ  п р е д с т а в л е н ы  б е з ъ  
д о с т а т о ч н о й  в н у т р е н н е й  с в я з и  с ъ  р е л и г іо з н ы м и  п о т р е б н о с т я м и  
в р е м е н и . Н а  с т р .  3 2  н о м о к а н о н ъ  м о л д а в с к о й  п е ч а т и  н а з 
в а н ъ  п р о с т о  « ю р и д и ч е с к и м ъ  т р у д о м ъ » ,  « ц а р с к и м и  п р а в и л а м и » .  
М о ж н о  б ы л о  б ы  о ж и д а т ь  о т ъ  а в т о р а  н ѣ с к о л ь к о  б о л ь ш е й  
о с в ѣ д о м л е н н о с т и  в ъ  в о п р о с ѣ  р  т о м ъ , ч тр  т а к о е  в ъ  р у ш п о с т и  
яти  « ц а р с к ія  п р а в и л а » .

Н а  с т р . 3 7  —  у т в е р ж д е н іе ,  ч то  с р е д и  к н и г ъ , и з д а н н ы х ъ  
п р и  Б а с с а р а б ѣ  и Л у п у л ѣ  н а  я з ы к ѣ  н а р о д а ,  н е  б ы л о  н и  
о д н о й , с о д е р ж а щ е й  п р а в о с л а в н ы е  ц е р к о в н ы е  о б р я д ы . М е ж д у  
т ѣ м ъ  н а  с т р . 2 8  с а м ъ  а в т о р ъ  у к а з ы в а е т ъ  н а  ч и ы .  п о г р е б е н ія ,  
и з д а н н ы й  в ъ  1 6 6 0  г . ,  а  н а  р т р . 2 .9  — н а  ч и н ъ  о с в я щ е н ія  
ц е р к в и , и з д ; в ъ  1 6 5 2  р, , . ,

Ѵ'-ю г л а в у  с в о е г о  т р у д а  г . Ч а б а н ъ  н а ч и н а е т ъ  с ъ  у к а 
з а н ія  з н а ч е н ія  м . Д о с и о ѳ я  д л я  М о л д а в іи ,  а  т а к д ;ѳ  д л я  К іе в 
с к о й  и о т ч а с т и  М о с к о в с к о й  Р у с и .  М о л д а в ія  е м у  о б я з а н а  
о к о н ч а т е л ь н ы м ъ  у т в е р ж д е н іе м ъ  р о д н о г о  я з ы к а  в ъ  ц е р к в и  и 
р а с ц в ѣ т о м ъ  н а ц іо н а л ь н а г о  к н и г о п е ч а т а н ія .  Ю г о - з а п а д н а я  Р у с ь  
( о т ч а с т и  и М о с к о в с к а я )  т ѣ м и  в к л а д а м и  в ъ  с л а в я н о - р у с с к у ю  
п и с ь м е н н о с т ь ,  к о т о р ы е  с д ѣ л а н ы  Д о с и о е е м ъ  п о с л ѣ  о с т а в л е н ія  
и м ъ  М о л д а в іи .  Д а л ѣ е  с л ѣ д у е т ъ  ѵ а в т о р а  у к а з а н і е  р у м ы н с к о й  
и р у с с к о й  л и т е р а т у р ы  о Д о с и о ѳ ѣ  и р ѣ ш е н іе  в о п р о с а  о  в р е 
м ен и  р о ж д е н ія  и п р о и с х о ж д е н іи  Д о с и о е я .  В о п р о с ы  э т и  р ѣ 



ш а ю т с я  с о г л а с н о  к ъ  п р о ф .  Іо г ^ ’о й , т . е .  л а т о й  р о ж д е н ія  
у с т а н а в л и в а е т с я  1 6 2 4  г . ,  а  п р о и с х о ж д е н іе  о п р е д ѣ л я е т с я  к ак т  
г а л и ц к о - р у с с к о е  ( с т р .  3 9 — 4 1 ) .  Н о  о б о с н о в а н іе  э т и х ъ  п о л о  
ж е н ій  с а м о с т о я т е л ь н о е ,  с ъ  п р и в л е ч е н іе м ъ  д о к у м е н т а л ь н ы :  
д а н н ы х ъ ,  и з а с л у ж и в а ю щ е е  с а м о г о  с е р ь е з н а г о  в н и м а н ія .  Б  
э т о й  ж е  г л а в ѣ  а в т о р ъ  о п р е д ѣ л я е т ъ  с т е п е н ь  о б р а з о в а н н о е ™  
Д о с и о е я ,  к а к ъ  о ч е н ь  в ы с о к у ю  и д ѣ л а е т ъ  п р е д п о л о ж е н іе ,  что 
т а к о й  я з ы к о в ѣ д ъ  и з н а т о к ъ  г р а м м а т и к и  с ъ  п іи т и к о й ,  к а к ъ  
Д о с и ѳ е й ,  м о г ъ  б ы т ь  п и т о м ц е м ъ  и л и  К іе в о - М о г и л я н с к о й  к о л л е г іи  
и л и  Л ь в о в с к о й  б р а т с к о й  ш к о л ы . З а к а н ч и в а е т с я  г л а в а  з а н я 
т іе м ъ  Д о с и о е е м ъ  м о л д а в с к о й  м и т р о п о л и ч ь е й  к а о е д р ы  в ъ  1 6 7 1  г. 
и  п е р в ы м ъ  о б р а щ е н іе м ъ  е г о  к ъ  м о с к о в с к о м у  п а т р і а р х у  І о а к и 
м у  з а  т и п о г р а ф с к и м ъ  м а т е р іа л о м ъ  о т ъ  1 5 - г о  а в г у с т а  1 6 7 9  г ,,  
к о т о р о е  І о а к и м о м ъ  б ы л о  у д о в л е т в о р е н о .

Д в ѣ  с л ѣ д у ю щ ія  г л а в ы  V I  и Ѵ І І - г о г о  ж е  б іо г р а ф и ч е с 
к а г о  х а р а к т е р а .

Ѵ І - я  г л а в а  и н т е р е с н а  р ѣ ш е н іе м ъ  в о п р о с а  о  м о т и в а х ъ  
о с т а в л е н ія  м . Д о с и о е е м ъ  М о л д а в іи  в м ѣ с т ѣ  с ъ  м о щ а м и  с в . 
м у ч е н и к а  І о а н н а  С о ч а в с к а г о  в о  в р е м я  н а ш е с т в ія  п о л ь с к а г о  
к о р о л я  Я н а  С о б ѣ с с к а г о  в ъ  1 6 8 6 .

З д ѣ с ь  а в т о р ъ  н а  о с н о в а н іи  р е з у л ь т а т о в ъ  с в о и х ъ  з а н я 
т ій  в ъ  М о с к о в с к о м ъ  Г л а в н о м ъ  А р х и в ѣ  М . И . Д . п о л е м и з и -  
р у е т ъ - - - и  в е с ь м а  о б о с н о в а н н о — с ъ  п р о ф . Іо г к ’о й , у т в е р ж д а ю 
щ и м ъ , ч то  Д о с и ѳ ѳ й  п о к и н у л ъ  М о л д а в ію  д о б р о в о л ь н о ,  ивъ 
-с и м п а т ій  к ъ  п о л я к а м ъ .  П р и в о д я т с я  о б р а щ е н ія  Д о с и о е я  къ 
р а з н ы м ъ  л и ц а м ъ  М о с к о в с к о й  и К іе в с к о й  Р у с и ,  с в и д ѣ т е л ь 
с т в у ю щ ія  о  п о д н е в о л ь н о м ъ  и б ѣ д с т в е н н о м ъ  п р е б ы в а н іи  его  
в ъ  м . С т р ы ѣ  и г . Ж о л к в ѣ  в б л и з и  Л ь в о в а  в ъ  Г а л и ц іи .  С р е д а  
э т и х ъ  л и ц ъ — м о с к о в с к іе  ц а р и  І о а н н ъ  и П е т р ъ  А л е к с ѣ е в и ч и , 
к ъ  к о т о р ы м ъ  Д о с и о е й  н е  р а з ъ  о б р а щ а л с я  з а  п о м о щ ь ю .

Н ъ  \  1 г л а в ѣ  у с т а н а в л и в а е т с я  в р е м я  и м ѣ с т о  с м е р т и  
Д о с и о е я  —  в ъ  Ж о л к в ѣ ,  1 3  д е к а б р я  1 6 9 4  г .  н а  о с н о в а н іи
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д а н н ы х ъ  М о с к о в с к а г о  Г л а в н а г о  А р х и в а  и  р у к о п и с и  б и б л іо 
т е к и  К іе в о - С о ф ій с к а г о  с о б о р а  №  2 3 2  ( 6 1 )  и д о к у м е н т а л ь н о  
о п р о в е р г а е т с я  х о д я ч а я  в е р с ія  о  с м е р т и  м . Д о с и о ѳ я  в ъ  і  7 1  і г .  
в ъ  М о с к в ѣ ,  в ъ  с а н ѣ  а з о в с к а г о  м и т р о п о л и т а .  В м ѣ с т ѣ  с ъ «
С .  Д р а г о м и р о м ъ ,  п р е д в а р и т е л ь н о  п р о в ѣ р и в ъ  п о с л ѣ д н я г о ,  > 
г . Ч е б а н ъ  у т в е р ж д а е т ъ ,  ч т о  Д о с и ѳ е й  л и ч н о  и н е  б ы л ъ  в ъ  
М о с к в ѣ ,  гд ѣ  п о б ы в а л и  л и ш ь  е г о  р у к о п и с и .

С ъ  V I I I  г л а в ы  н а ч и н а е т с я  о б з о р ъ  к н и ж н о й  д ѣ я т е л ь н о с т и  
Д о с и ѳ е я  с н а ч а л а  в ъ  М о л д а в іи  ( V I I I  г л . ) ,  а  з а т ѣ м ъ  и н а  
Р у с и  ( I X - X I  г л . ) .

В о  г л а в у  е г о  м о л д а в с к о й  д ѣ я т е л ь н о с т и ,  с т а в и т с я ,  к о -. I •
н е ч н о ,  м о л д а в с к а я  с т и х о т в о р н а я  П с а л т ы р ь ,  н а п е ч а т а н н а я  
Д о с и ѳ ѳ е м ъ  в ъ  У н ѳ в ѣ , в ъ  Г а л и ц іи  в ъ  1 6 7 3  г . и  и м ѣ в ш а я  
т а к о е  г р о м а д н о е  з н а ч е н іе  в ъ  и с т о р іи  р а з в и т ія  р у м ы н с к о й  
п о э з іи .  С п р а в е д л и в о  о т м ѣ і а е т с я ,  ч то  э т о  е д в а  л и  н е  п е р в а я  
п о п ы т к а  н а  п р а в о с л а в н о м ъ  в о с т о к ѣ  п е р е л о ж и т ь  в ъ  с т и х и  
П с а л т ы р ь ,  т а к ъ  к а к ъ  и з в ѣ с т н а я  П с а л т ы р ь  С и м е о н а  П о л о ц 
к а г о  о т н о с и т с я  н ѣ с к о л ь к о  к ъ  б о л ѣ е  п о з д н е м у  в р е м е н и . Д а л ѣ е  • 
и д е т ъ  д о в о л ь н о  п о д р о б н о е  о п и с а н іе  П с а л т ы р и .  В ы з ы в а е т ъ  
н е д о у м ѣ н іе  т о , ч то  э т о  о п и с а н іе  п р и в о д и т с я  п о  и з д а н ію  п р о ф .
I. Віапи и Нобоз’а ВіЫіоегаІіа готапеазса ѵ ё с б е  ( Д р ё в н я я  р у м ы -  
с к а я  б и б л іо г р а ф ія ) ,  и т а к ж е  п о  и з д а н ію  с а м о й  П с а л т ы р и  п р о ф .  
Віапи—Рзаііігеа іп ѵ егзи г і, і п і о с т і і а  б е  ОозоИеіі Висигезіі 1 8 8 7 : , ’і 
т о г д а  к а к ъ  в ъ  б и б л іо т е к ѣ  Н о в о - Н я м е ц к а г о  м о н а с т ы р я  и м ѣ е т 
с я  п р е к р а с н о  с о х р а н и в ш ій с я  п е ч а т н ы й  э к з е м п л я р ъ  э т о й  
П с а л т ы р и , к о т о р ы й , к а к ъ  с о о б щ а л ъ  с а м ъ  а в т о р ъ  р е ц е н з е н т у , -  
о н ъ  д е р ж а л ъ  в ъ  р у к а х ъ  и к о т о р ы м ъ  ■ м о г ъ  п о л ь з о в а т ь с я  в о  * 
в с я к о е  в р е м я  в ъ  в и д у  б л и з о с т и  е г о  р о д и н ы  к ъ  э т о м у  м о н а 
с т ы р ю . Т о г д а  б ы  и х а р а к т е р и с т и к а ,  и  о ц ѣ н к а  э т о г о  п а м я т 
н и к а  с о х р а н и л а  у  а в т о р а  б о л ь ш е  .с в о б о д ы ,и  т в о р ч е с т в а ,  к а к ъ  
о с н о в а н н а я  н а  н е п о с р е д с т в е н н о м ъ ,  ж и в о м ъ  з н а к о м с т в ѣ .  Т о г д а ; ;  
бы  и  с у ж д е н ія  е г о  о  п о э т и ч е с к и х ъ  д о с т о и н с т в а х ъ  П с а л т ы р и
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б ы л и  но  т а к ъ  п р я м о л и н е й н ы ,  и о н ъ  н е 'т а к ъ  т о р о п и л с я  б ы  
с в о д и т ь  н х ъ  к ъ  н у л ю  ( с т р .  6 5 ) .

Г -н ъ  Ч е б а н ъ  у т в е р ж д а е т ъ ,  ч т о  в ъ  с м ы с л ѣ  э с т е т и ч е с к о м ъ  « е г о  
( Д о с и ѳ е я )  п с а л т ы р ь  н е  д а с т ъ  н и ч е г о  с о в р е м е н н о м у  ч и т а т е л ю »  
Н о  т о г д а  п с а л т ы р ь  Д о с и ѳ е я  и н е  и м ѣ л а  б ы  н и к а к о г о  з н а ч е н ія  
д л я  р у м ы н с к о й  п о э з іи .  А  о н а  п о л о ж и л а  н а ч а л о  э т о й  п о э з іи .  З д ѣ с ь  
а в т о р ъ  с т р а н н ы м ъ  о б р а з о м ъ  р а с х о д и т с я  д а ж е  с ъ  п р о ф .  Іо г^ а , 
а в т о р и т е т у  к о т о р а г о  о н ъ  п о к о р е н ъ  в ъ  п о д о б н ы х ъ  в о п р о с а х ъ .  
Д ѣ й с т в и т е л ь н о ,  в ъ  с в о е й  із іо г іа  Ы е га ш г іі г<.Іі&іоа$еа г о т а п і іо г  
р а п а  Іа 1 6 8 $ , к о т о р а я  б ы л а  у  г - н а  Ч е п а н а  н а с т о л ь н о й  п р и  
с о с т а в л е н іи  е г о  к н и г и ,  б у х а р е с т с к ій  п р о ф е с с о р ъ  д а е т ъ  с о в е р 
ш е н н о  и н у ю  о ц ѣ н к у  л и т е р а т у р н ы м ъ  д о с т о и н с т в а м ъ  Д о с и ѳ с е -  
в о й  п с а л т ы р и ,— о ц ѣ н к у ,  к ъ  с о ж а л ѣ н ію  п р о с м о т р ѣ н н у ю  н а ш и м ъ  
а в т о р о м ъ .  Г о т ъ  ч т о  г о в о р и т ъ  п р о ф . Ібг§;а: « Е г о  п с а л т ы р ь  
р а с п а д а е т с я  н а  д в ѣ  ч а с т и :  в ъ  п е р в о й  п и с а т е л ь  н е  х о ч е т ъ  
с н и с х о д и т ь  ( д о  я з ы к а  н а р о д а ) ,  а  т о р ж е с т в е н н о  н а н и з ы в а е т ъ
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с в о и  е и л л а б ы ,  н о  о б ы ч а ю  у ч е н ы х ъ ,  в о  в т о р о й  с а м о й  о б ш и р 
н о й  ч а с т и  о н ъ  з а б ы в а е т ъ  н а п ы іц е н о с т ь  п е р е л и с т а н н ы х ъ  
ф о л іа н т о в ъ  и о т д а е т с я  л е г к о м у ,  ж и в о м у  р и т м у  н а р о д н о й  
п ѣ с н и »  (о р . с іі. с т р .  1 80 ).

Д а л ѣ е  ( с т р .  1 8 7 — 1 9 4 )  п р и в о д и т с я  п р и м ѣ р ъ  о б р а з ц о в ъ  
и с р а в н е н ій  Д о с и о е я ,  в з я т ы х ъ  и з ъ  н а р о д н о й  р ѣ ч и  и о т л и ч а 
ю щ и х с я  р ѣ д к о й  п л а с т и ч н о с т ь ю  и х у д о ж е с т в е н н о с т ь ю .

А  г - н ъ  Ч ѳ б а н ъ ,  н е в и д и м о м у  с к л о н е н ъ  п р и д а в а т ь  П с а л т ы р и  
Д о с и ѳ е я  т о л ь к о  р е л и г іо з н о - д и д а к т и ч е с к о е  з н а ч е н іе ,  х о т я  и 
з а м ѣ ч а е т ъ ,  ч то  о н а  о к а з а л а  б о л ь ш о е  в л ія н іе  н а  н а р о д н у ю  
п о э з ію  м о л д а в а н ъ  н е  т о л ь к о  Р у м ы н іи ,  н о  и Б е с с а р а б і и .  
( С т р . 6 5 » .  . ,

З н а ч е н і е  Д о г и о е е в о й  П с а л т ы р и  в ъ  и с т о р іи  я з ы к а ,  п р е д 
с т а в л я е т с я  а в т о р у  г о р а з д о  б о л ь ш и м ъ .  Н о  о  с а м о м ъ  я з ы к ѣ  
П с а л т ы р и  у  н е г о  п о ч т и  н и ч е г о  н е  с к а з а н о ,  е с л и  н е  с ч и т а т ь  

. к р а т к и х ъ  з а м ѣ ч а н ій  н а  с т р .  7 8 — 7 9 ,  к а с а ю щ и х с я  я з ы к а
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в с ѣ х ъ  в о о б щ е  м о л д а в с к и х ъ  и з д а н ій  Д о с н о е я .  Н а  с т р .  7 8  
я з ы к ъ  Д о с и ѳ е я  п р е д с т а в л я е т с я  и з о б и л у ю щ и м ъ  с л а в я н с к и м и  
э л е м е н т а м и .  0 .  т о м ъ  ж е ,  ч т о  П с а л т ы р ь  Д о с н о е я  с о х р а н и л а  
и д о с т а т о ч н ы й  з а п а с ъ  д р е в н ѣ й ш и х ъ , л а т и н с к и х ъ  э л е м е н т о в ъ ,  
т е п е р ь  у ж е  в ы ш е д ш и х ъ  и д ъ  ѵ п о т р е б л е е ія ,— м ы  у а в т о р а  н и 
ч е г о  н е  в с т р ѣ ч а е м ъ .  К ъ  т а к и м ъ  с л о в а м ъ  о т н о с я т с я :  сы нт , 
сыщге -  с в я т о й ,  с в я т о с т ь  (запсіиз),, мерб, шарбъ  - р а б ъ ,  
р а б а  (зегѵиз, зегѵ а) ко лун  г о л у б ь -г- (соІцтЬиз) И д р .

К а с а т е л ь н о  т р а к т а т а  о  п р о ч и х ъ  м о л д а в с к и х ъ  и з д а н ія х ъ  
Д о с н о е я  м ы  п о с о в ѣ т у е м ъ  л и ш ь  а в т о р у  н ѣ с к о л ь к о  у с о в е р 
ш е н с т в о в а т ь с я  в ъ  з н а н іи  с в о е г о  р о д н о г о  я з ы к а — м о л д а в с к а г о ,  
в ъ  о с о б е н н о с т и  ж е  ц е р к о в н о - м о л д а в с к а г о .  Э т и м ъ  а в т о р ъ  и з б ѣ 
ж и т ъ  н а  б у д у щ е е  в р е м я  к р а й н е  н е у д а ч н ы х ъ  п е р е в о д о в ъ  с ь  
м о л д а в с к а г о ,  к о т о р ы е  у  н е г о  в р е м е н а м и  з д ѣ с ь  п о п а д а ю т с я .  
Т а к ъ ,  н а  с т р .  7 5  п е р в у ю  с т р о к у  м о л д а в с к и х ъ  в и р ш е й  п о -  
С Е я ш е н н ы х ъ  Д о с и о е е м ь  м о с к о в с к о м у  п а т р і а р х у  І о а к и м у  и ніа- 
п е ч а т а н н ы х ъ  п р и  П а р е м ій н и к ѣ  1 6 8 3  г . — Л ъудат ъ с-айбъ  
ди рент у л  пом инъ  г, Ч е б а н ъ  п о ч е м у  т о  и е р е в о д и т ъ :  „ п о 
и с т и н ѣ  н о х в а л у  д о л ж н о  и м ѣ т ь  п о д а я н іе  “ , к о г д а  н а  с а м о м ъ  
д ѣ л ѣ  яти  с л о в а  с о о т в ѣ т с т в у ю т ъ  с л а в я н с к о м у :  « п а м я т ь  п р а 
в е д н а г о  с ъ  п о х в а л о ю » ,  фьръ п р н ха н ъ  о н ъ  п е р е в о д и т ъ  
р у с с к и м ъ  « о д и н а к о в о » ,  т о г д а  к а к ъ  э т о  м о л д а в с к о е  н а р ѣ ч іе  
о б о з н а ч а е т ъ  н о  р у с с к и  « б е з п о р о ч н о » ,  с л о в о  онилит  \ум и -  
л и т ) — « с м и р е н н ы й »  п е р е в о д и т ъ  п р и л а г а т е л ь н ы м ъ  « д о б р ы й »  
и ,т.. д .

I X  —  X I  г л а в ы , т р а к т у ю щ ія  о  к н и ж н о й  д ѣ я т е л ь н о с т и  
Д о с н о е я  н а  Р у с и ,  в ъ  е г о  с т р ы й с к о м ъ  и з г н а н іи  б е з ъ  п р е у в е 
л и ч е н ій  м о ж н о  н а з в а т ь  самою сильною  ч а с т ь ю  к н и г и .  З д ѣ с ь  
г - н ъ  Ч е б а н ъ  в с т у п а е т ъ  н а  с о в е р ш е н н о  д ѣ в с т в е н н у ю , н е в о з д ѣ 
л а н н у ю  в о ч ь у .  гд ѣ  н а ч и н а е т с я  о б л а с т ь  е г о  с а м о с т о я т е л ь н ы х ъ  
у ч е н ы х ъ  и з ы с к а н ій .  А  в ъ  т а к и х ъ  с л у ч а я х ъ ,  к а к ъ  м ы  у ж е  
и м ѣ л и  в о з м о ж н о с т ь  у б ѣ д и т ь с я ,  Г -н ъ  Ч е б а н ъ  в с е г д а  к ъ  ч е м у -
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н й б у д ь  п р и х о д и т ь ,  и ’ э т о  ч т о - н и б у д ь  в с е г д а  з а с т а в л я е т ъ  п р и з н а т ь
н е п р е л о ж н о с т ь  т о г о  ф а к т а ,  ч то  п р и  в о з м о ж н ы х ъ  о ш и б к а х ъ  
и н е д о ч е т а х ъ  м ы  в с е  ж е  и м ѣ е м ъ  д ѣ л о  с ъ  и с т и н н ы м ъ  у ч е 
н ы м ъ , к а к и х ъ  д а й  н а м ъ  В о г ь  п о б о л ь ш е . Н а  о с н о в а н іи  с в о и х ъ  
к р о п о т л и в ы х ъ  р а б о т ъ  в ъ  а р х и в а х ъ  М о с к в ы  и К іе в а  и , з а м ѣ 
т и м ъ  только н а  о с н о в а н іи  и х ъ — г - н ъ  Ч ѳ б а н ъ  з д ѣ с ь  м о щ н ы м и  
ш т р и х а м и  р и с у е т ъ  н а м ъ  с в ѣ т л ы й  о б р а з ъ  « в т о р о г о »  Д о с и ѳ е я  
— с л а в я н о - р у с с к а г о  к н и ж н и к а ,  с р е д и  н е в ы н о с и м ы х ъ  с к о р б е й  
и  м а т е р іа л ь н а г о  « о с к у д ѣ н ія »  п о л ь с к о й  н е в о л и  н е  б р о с а в ш а г о  
с в о е г о  к н и ж н а г о  т р у д а ;  в е л и к а г о  п а т р іо т а  п р а в о с л а в н о й  м о 
с к о в с к о й  д е р ж а в ы ,  в ъ  п о д д а н с т в о  к о т о р о й  о н ъ  х о т ѣ л ъ  п е 
р е й т и  в ъ  1 6 8 4  г о д у  в м ѣ с т ѣ  с ъ  м о л д а в с к и м и  б о я р а м и ,  ч т о б ы  
и з б а в и т с я  « о т ъ  б е з б о ж н ы х ъ  Т у р к о в ъ  и Т а т а р о в ъ ,  в ъ  н а 
ч а л ѣ  ж е  о т ъ  Н ѣ м е ц к а г о  в о и н с т в а  и П о л ь с к а г о »  ( с т р . 8 4 6 ) ; —  
с м и р е н н а г о  м о н а х а  и в ъ  т о  ж е  в р е м я  с т о й к а г о  и у ч е н а г о ,  
е д и н с т в е н н а г о  в ъ  К іе в с к о й  Р у с и  з а щ и т н и к а  п р а в о с л а в і я  отъ  
п о с я г а т е л ь с т в ъ  л а т и н с т в а  в ъ  э п о х у  и з в ѣ с т н ы х ъ  л и т у р г и ч е 
с к и х ъ  с п о р о в ъ  о  п р е с у щ е с т в л е н іи  С в .  Д а р о в ъ .

Т а к о г о  Д о с и ѳ е я  м ы  с о в е р ш е н н о  н е  з н а л и ,  и в е л и к о е  
с п а с и б о  г .  Ч е б а н у  з а  т о ,  ч то  о н ъ  п е р в ы й  у  н а с ъ  п р и п о д 
н я л ъ  з а в ѣ с у  н а д ъ  э т о й  с т о р о н о й  д ѣ я т е л ь н о с т и  а в т о р а  м о л д а в 
с к о й  с т и х о т в о р н о й  п с а л т ы р и .

В ъ  р у с с к о й  л и т е р а т у р ѣ  у к а з а н і я  н а  р у к о п и с и  Д о с и ѳ е я  
д о  г .  Ч е б а н а  м о ж н о  б ы л о  н а й т и  л и ш ь  в ъ  о п и с а н ія х ъ  б и б 
л іо т е к ъ ,  гд ѣ  х р а н я т с я  ѳ г о  р у к о п и с и ,  д а  в ъ  о д н о й  с т а т ь ѣ  
а к а д е м и к а  А . И .  С о б о л е в с к а г о  ( н е т о ч н ы я  и н е п о л н ы я ) .  Г .  Ч е 
б а н у  у д а л о с ь  у с т а н о в и т ь  п р и н а д л е ж н о с т ь  Д о с и ѳ е ю  п е р е в о д а  
т в о р е н ій  С и м е о н а  С о л у н с к а г о  и о т к р ы т ь  в ъ  б и б л іо т е к ѣ  
К іе в о - С о ф ій с к а г о  С о б о р а  р у к о п и с ь - а в т о г р а ф ъ  э т о г о  п е р е в о д а  
( р у к о п .  №  1 6 1  ( 3 8 ) ,  а  в ъ  М о с к о в с к о й  С и н о д а л ь н о й  б и б л іо 
т е к ѣ — т о ч н у ю  к о п ію  э т о г о  о р и г и н а л а ,  к о т о р у ю  С о б о л е в с к ій
с ч и т а л ъ  а в т о г р а ф о м ъ  ч у д о в с к а г о  с т а р ц а  Е в о и м ія  * )  л и ш ь  

~ *) С. Н. Чебанъ, ор. сіі., стр. 81 —86.
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и с п р а в л е н н ы м ъ  р у к о й  Д о с и ѳ ѳ я  ( р у к п . .  №  7 2 7 )  Д о с и ѳ е ю  ж е  
п р и н а д л е ж и т ъ  п е р е в о д ъ  1 2  п о с л а н ій  И г н а т ія  Б о г о н о с ц а ,  т р и  
с п и с к а  к о т о р ы х ъ  н а х о д я т с я  в ъ  К іе в ѣ ,  а  о д и н ъ  в ъ  М о с к в ѣ ,  
п е р е в о д ъ  3 5  с л о в ъ  с в .  І о а н н а  З л а т о у с т а ,  п о с в я щ е н н ы й  Д о -  
с и ѳ е е м ъ  м о с к о в с к и м ъ  ц а р я м ъ  П е т р у  и І о а н н у  и п о с л а н н ы й  
и м ъ  в ъ  1 6 9 3  г .  в ъ  М о с к в у  ( 1  с п и с о к ъ  С и н о д а л ь н о й  б и б л іо -  
т е к и ) ,  п е р е в о д ъ  2  с л о в ъ  с в .  Е ф р е м а  С и р и н а  ( в ъ  т о м ъ  ж е  
с п и с к ѣ  Л? 4 4 6 )  и ж и т ія  с в .  О н у ф р ія  ( о т к р ы т о  г . Ч ѳ б а н о м ъ ) ,  
с в .  П а н к р а т ія  Т а в р о м ѳ н ій с к а г о  и М и х а и л а  М а л е и н а  ( т о т ъ  ж е  
с п и с о к ъ ) .  В ъ  б и б л іо т е к ѣ  К іе в о - С о ф ій с к а г о  С о б о р а  г .  Ч е б а н ъ  
о т ы с к а л ъ  е щ е  с п и с о к ъ  н е б о л ь ш о й  с т а т ь и  Д о с и ѳ ѳ я  о  с и в и л 
л а х ъ  н а  г р е ч е с к о м ъ ,  л а т и н с к о м ъ ,  с л а в я н с к о м ъ  и  м о л д а в с к о м ъ  
я з ы к а х ъ  п р и  ч е м ъ  а л ф а в и т ъ  д л я  в с ѣ х ъ  т е к с т о в ъ - —к и р и л л и ц а  
( р к п .  І 6 1  ( 3 8 ) ) ,  а  т а к ж е  с п и с о к ъ  е г о  п е р е в о д а  А п о с т о л ь 
с к и х ъ  п о с т а н о в л е н ій  ( у с т а в ы  и л и  з а п о в ѣ д и  с в я т ы х ъ  а п о с т о л ъ )  
— о ч е н ь  д е ф е к т и в н ы й ,  м н о г ія  г л а в ы  о т с у т с т в у ю т ъ  ( р к п .  №  2 3 2  
6 1  * )

Н о  о с о б е н н о  и н т е р е с о в а л и  Д о с и ѳ ѳ я ,  к а к ъ  у ж е  з а м ѣ ч е н о ,  
с о в р е м е н н ы е  е м у  л и т у р г и ч е с к іе  с п о р ы  с ъ  л а т и н с т в у ю щ и м и  
и у н іа т а м и  о  в р е м е н и  п р е с у щ е с т в л е н ія  с в .  Д а р о в ъ , — с п о р ы ,  
з а н и м а в ш е й  к а к ъ  К іе в с к у ю  Р у с ь ,  т а к ъ  в ъ  о с о б е н н о с т и  М о 
с к о в с к у ю . О т к л и к о м ъ  Д о с и ѳ ѳ я  н а  э т и  с п о р ы  с н а ч а л а  
б ы л ъ  е г о  п е р е в о д ъ  « И с т о р іи  Ц е р к о в н о й  и т а и н с т в е н 
н а г о  в и д ѣ н ія »  Г е р м а н а ,  п а т р і а р х а  К о н с т а н т и н о п о л ь с к а г о ,  а  
з а т ѣ м ъ  с о с т а в л е н іе  с т а т ь и  о  в р е м е н и  п р е с у щ е с т в л е н ія  с в .  
Д а р о в ъ  н а  о с н о в а н іи  э т о г о  п е р е в о д а  и в ы п и с о к ъ  и з ъ  д р у г и х ъ  
т в о р е н ій .  С п и с к и  э т и х ъ  п р о и з в е д е н ій  к а к ъ  к і е в с к і е ,  т а к ъ  и 
м о с к о в с к іе  с т а р а т е л ь н о  и з у ч е н ы  г. Ч е б а н о м ъ .  А в т о р ъ  п р и 
х о д и т ъ  к ъ  т о м у  у б ѣ ж д е н ію ,  ч т о  Д о с и ѳ е й  п и с а л ъ  о  п р е с у щ е -  
с т в л о н іи  н е  б е з ъ  п р о с ь б ы  с в о е г о  д р у г а  К іе в с к а г о  м и т р о п о л и т а  
В а р л а а м а  Я с и н с к а г о ,  к о т о р о м у  н у ж н о  б ы л о  в ы с к а з а т ь с я  п о

**) ор сіі., стр. 86--106.
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• т о м у  в о п р о с у  п р е д ъ  п а т р .  І о а к и м о м ъ ,  н о  к о т о р ы й  в м ѣ с т ѣ  с ъ  
п р о ч и м и  к іе в с к и м и  у ч е н ы м и  т о г о  в р е м е н и  н е  о б л а д а л ъ  д о с т а т о ч 
н ы м и  п о з н а н ія м и  в ъ  г р е ч е с к о м ъ  я з ы к ѣ .  Д о с и ѳ е й  п о к а з а л ъ  
с е б я  в о  в с е о р у ж іи  з а щ и т ы  п р а в о с л а в н а г о  в з г л я д а  н а  в р е м я  
п р е с у щ е с т в о в а н і я .

П р и л о ж е н ія  к ъ  к н и г ѣ  г .  Ч ѳ б а н а  п р е к р а с н о  и л л ю с т р и 
р у ю т ъ  е я  т е к с т ъ .  З а  и с к л ю ч е н іе м ъ  п р и л о ж е н ія  №  Х І Ѵ  и X V I  
( т е к с т ы  и з ъ  м ч л д а в с к и х ъ  и з д а н ій  Д о с и ѳ е я )  о н и  п р е д с т а в л я ю т ъ  
с о б о ю  р а з л и ч н ы е  д о к у м е н т ы , о т н о с я щ іе с я  к ъ  ж и з н и  и д ѣ я 
т е л ь н о с т и  з н а м е н и т а г о  м о л д а в с к а г о  м и т р о п о л и т а .  П р а в д а ,  м н о 
г іе  и з ъ  д о к у м е н т о в ъ  у ж е  г д ѣ - л и б о  о п у б л и к о в ы в а л и с ь .  Н о  е с т ь  
и т а к і е ,  к о т о р ы е  в ъ  Р о с с іи  о п у б л и к о в а н ы  л и ш ь  г . Ч е б а н о м ъ ,  
а  з а г р а н и ц е й — т о л ь к о  Д р а г о м и р о м ъ .  И  э т и  — с а м ы е  и н т е р е 
с н ы е .  Т а к о в ы :  п и с ь м о  м и т р о п о л и т а  Д о с и ѳ е я  к ъ  п а т р і а р х у  
І о а к и м у  о т ъ  1 5  а в г у с т а  1 6 7 9  г . с ъ  п р о с ь б о й  о  п р и с ы л к ѣ  
т и п о г р а ф іи  ( п р и л .  №  I V ) ;  ^ п р о ш е н іе  м и т р о п о л и т а  Д о с и ѳ е я  
р у с с к и м ъ  ц а р я м ъ  І о а н н у  А л е к с ѣ е в и ч у ,  П е т р у  А л е к с ѣ е в и ч у  
и ц а р е в н ѣ  С о ф ь ѣ  А л е к с ѣ е в н ѣ ,  о б ъ  о к а з а н іи  е м у  п о м о щ и  
о т п р а в л е н н о е  и з ъ  П о л ь ш и  2 3  н о я б р я  1 6 8 8  г . (№  1 8 ) ,  
д р у г о е  п р о ш е н іе  м и т р о п о л и т а  Д о с и ѳ е я 'р у с с к и м ъ  ц а р я м ъ  о т ъ  
27 я н в а р я  1 7 9 0  г .  (п р и л . №  X I ) ,  п и с ь м о  п а т р і а х а  І о а к и м а  
м и т р о п о л и т у  Д о с и ѳ е ю  п р и  п о с ы л к ѣ  е м у  м а т е р іа л ь н о й  п о м о щ и , 
о т ъ  1 6 8 9  г .  ( п р и л .  X )  и  н а к о н е ц ъ  п и с ь м о  н а х о д и в ш а г о с я  
п р и  Д о с и ѳ е ѣ  і е р о д іа к о н а  А д р іа н а  г е т м а н у  М а з е п ѣ  с ъ  п р о с ь 
б о ю  о  з а щ и т ѣ ,  п о д а н н о е  в ъ  д е к а б р ѣ  1 7 0 0  г . ,  у ж е  п о с л ѣ  
с м е р т и  м и т р о п о л и т а  в ъ  г .  М о с к в ѣ  ( п р и л .  X I I ) .  В ъ  с а м о м ъ  
к о н ц ѣ  к н и г и  п р и л о ж е н ы  ф а к с и м и л е  п и с ь м а  м и т р о п о л и т а  Д о -  
с и о е я  к ъ  м и т р о п о л и т у  В а р л а а м у  Я с и н с к о м у  п о  р у к о п и с и  
б ы в ш а г о  К іе в о - С о ф ій с к а г о  с о б о р а  №  1 6 1  ( 3 8 ) ,  л .  5 1 4  о б . 
я в а м ѣ т к и  Д о с и ѳ е я  в ъ  к о н ц ѣ  е г о  п е р е в о д а  т в о р е н ій  С и м е о н а  
С о л у н с к а г о  п о  т о й  ж е  р у к о п и с и .

В с в  и в л о ж е н н о е  г о в о р и т ъ  •  т о м ъ ,  ч т о  ц ѣ л ь , п о е т а в -



л е н н а я  с е б ѣ  а в т о р о м ъ  р а з с м о т р ѣ н н о й  р а б о т ы ,  д о с т и г н у т а  и м ъ  
в п о л н ! - ,  х о т я  в ъ  р а с п р е д ѣ л е н іи  м а т е р і а л а  и в ъ  д е т а л я х ъ  в ы 
п о л н е н ія  п л а н а  и п о п а д а ю т с я  п р о м а х и .  Н о  д о с т о и н с т в а  
к н и г и  н а с т о л ь к о  к р у п н ы ,  ч т о  п р и  ч т е н іи  е я  о б ъ  е я  д е ф е к т а х ъ  
к а к ъ - т о  н е в о л ь н о  з а б ы в а е ш ь .  Е щ е  р а з ъ  г о р я ч е е  с п а с и б о  а в т о 
р у  з а  д о б р о с о в ѣ с т н ы й  у ч е н ы й  т р у д ъ ,  с т о л ь  н у ж н ы й  н а м ъ .  
Ж е л а е м ъ  е г о  к н и г ѣ  ш и р о к а г о  р а с п р о с т р а н е н і я ,  а  н а ш и м ъ  
ч и т а т е л я м ъ  п о б о л ь ш е  ж и в о г о  и н т е р е с а  к ъ  п о д о б н а г о  р о д а  
т р у д а м ъ

С в я щ .  А. Матвѣевичъ.

Объявленія.
К ъ  с в ѣ д ѣ н і ю  Б е с с а р а б с к а г о  д у х о в е н с т в а .

Въ канцеляріи Кишиневской духовной  
сторіи ПРОДАЮТСЯ слѣдующія книги:

Сборник

Коной-

дѣйствующихъ и руководственныхъ циркулярныхъ
указовъ, распоряженій и положеній

Кишиневскаго Епархіальнаго Начальства 
съ 1867 по іюль 1914 года*.'

съ добавленіемъ нѣкоторыхъ указовъ св. Сѵнода, 
выдержекъ изъ Свода Законовъ и распоряженій цен

тральныхъ учрежденій.

Цѣна 2 руб. безъ пересылки.
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на 1915 годъ
Цѣна 2 руб. безъ пересылки.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА на 1916 годъ Издгнія годъ 31 й.
Старѣйшій и самый распростран. изъ руссной сѳльско хозяйств. прессы

Подписной годъ считается съ 1 ноября 1915 г. по 1 ноября 1916 г.

СЕЛЬСКІЙ ХОЗЯИНЪ
Иллюстр. журналъ практическаго 'сельскаго хозяйства и домоводства

Издатель П. П. Сойкннъ Редакторъ П. Н. Штейбѳргъ.
Я ?  №№ ЖУРНАЛА, въкоторыхъ будетъО ППП практически-полезн. •

— I------------------------- 1 помѣщено ок^ло ѵ . ѵ ѵ У  удобопонят. статей и
отвѣтовъ по всѣмъ отраслямъ хозяйства. Въ числѣ нумеровъ журн. ‘ Сель

скій Хозяинъ» въ 1916 году будутъ даны:

2  н у м е р а  р у с с к о е  с е  л - х о з .  с е м е н о в о д с т е о  
2  н у м е р а  р у с с к і я  с е л . - х о з .  м а ш и н ы  и о р у д і я  
2  н у м е р а  л у ч ш і я  п о р о д ы  с к о т а  и п т и ц ы  
2  н у м е р а  р е м е с л а ,  н е о б х о д и м .  в ъ  х о з я й с т в ъ

1 2  нниг^Х У Т О РС Н О Е  ХОЗЯЙСТВО
Въ этихъ книгахъ будетъ помѣщено около г>00 практич статей

12 ннигъ §и5ліотика сельскаго хозяина
1) Разведеніе и хран. кормов. корнеплодовъ. И. И. Витолина.
2) Гуси, утки, разведеніе ихъ, уходъ, выгоднѣйшее кормленіе и 
откормъ, лучшія породы А. И. Осипова. 3) Разведеніе лисицъ 
и лисьи фермы. К. К Анфилова. 4) Хлѣбопекари, и булочн. 
производства. В. фонъ-Цуръ-Миленъ. 3) Какъ съ выгодой 
хозяйничать на молоплодородн. земляхъ. Н. К • Васильева. 6)

съ многочисл 
и л л ю страц.

съ рис. 
и черт.
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Торфъ, разработка его для топлива, удобренія и въ подстилку. 
К. И. Дебу. 7) Испытай, способы истребленія сорныхъ травь на 
поляхъ. Д . В. Ѳеодорова. 8) Сушка картофеля въ небольш. 
хозяйствахъ. К. Ипполитова . 6) Какъ помогать животн. при 
родахъ и ухаживать за беремен. животными. А. Л . Скоморо• 
хова. 10) Закладка новаго плодоваго сада. П. Н. Штейнберга
11) Выдѣлка овчинь для шубъ и полушубковъ. С. Кондратьева
12) Ядовитыя раст. иа*поляхъ и лугахъ и уничтож. ихъ М. Орлова.

5  ПОЛНЫХЪ ПРАКТИЧЕСКИХЪ РУКОВОДСТВЪ съ рис. 
и черт.

1. КОРМОВ. ТРАВЫ ДЛЯ ЗАСУШЛИВ. МѢСТНОСТЕЙ, ихъ
воздѣлыв. Д . В. Ѳеодорова

2. ПРОМЫШЛЕН. ОГОРОДНИЧЕСТВО НА СѢВЕРЪ. Съ мног.
рис. Соч. Н. И. Кануновъ.

3. ДОХОДНАЯ ПАСѢКА. Жизнь пчелъ и уходъ за ними. Практ.
иллюстр. рук. Н. А. Голубева.

4. МОЛОТИЛКИ. Руков. къ выбору молотилокъ и уходу за
ними. Съ мног. рис. К. И. Дебу. 

а. ЛУГА И ПАСТБИЩА. Улучшеніе и уходъ за сѣнокосными 
угодьями; повышеніе доходности луговъ и пастбищъ. Старш.

спеціал. при Департаментѣ Земледѣлія. В. В . Зарецкаго.

2  к а п и т а л ь н ы х ъ  с о ч и н е н і я ,  н е о б х о д и м ы х ъ ,
с о в р е м .  х о з я и н у .

1 РѵРРИІй /ІРШРТВРйИкІЙ ПЯРТРНІЯ ^ больш. томахъ: ) Ра‘веденіе и I .  ГуьЬпІп /ІиПйрЫоиппЫп рйоІиІІІП. сборъ русск. лѣкарствен. растеній,
2) Сушка и храненіе ихъ; приготовленіе лекарственныхъ препаратовъ 
простѣйшими способами. Лечебн. экстраты, тинктуры, сиропы, воды и

масла. СЧа с т . М. В. Рыж овъ.

Въ 2 боньш. томахъ. Съ много, юллистр. 
Все, что необходимо знать сельскому 

лошади съ момента рожденія ея и до старости. Магистра- 
ветерин. наукъ II. В . А л т у х о с а .

К А Л Е Н Д А Р Ь  „ С Е Л Ь С К А Г О  Х О З Я И Н А 14 н а  1 9 1 6  г .
БЕЗПЛАТНО ОТвЪТЫ спеціалистъ ко всѣмъ отраслямъ сельскаго хозяства.
ППЛПйРШЯ ПѢНА' на ЖУРН*> вельскій Хозяинъ» со всѣми ириложе* ^  
ІІІІДІІпІіПЯЛ ЦОПп. ніями на годъ съ дост. и перес. по всей Россіи /
Д о п у с к а е т с я  р а з с р о ч к а :  п р и  п о д п и с к ѣ  4  р у б .  и к ъ  1 м а я  о с т .  3 р .

Контора журнала: Петроградъ, Стремянная, № 12 соб. д.

2. ІІОШЭДЬ. СВЫОЗ. КОНВВОДСТВО. чхо необходимо знать сельскому
хозяину
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Совѣтъ для усиленія средствъ Елисаветинсной 
Общины сестръ милосердія Россійскаго Об

щества КРАСНАГО КРЕСТА
(Петроградъ, ІІолюсшровская над., О. Л? 56)

ПРИНИМАЕТЪ ПОЖЕРТВОВАНІЯ  
на нужды ОБЩИНЫ и ея ІІЕЧЕБНИЦЪ,

при чемъ въ память о пожертвованіи единовремен 
но не менѣе 10 руб. выдаетъ СЕРЕБРЯНЫЕ, а не 
менѣе 100 р. ЗОЛОТЫЕ ЖЕТОНЫ напечаттннаю 
образца. Деньги слѣдуетъ посылать: Бъ Петроградъ, 
Водопроводный пер , д. № 4, чрезъ 15-е п.-т о. 
Совѣту для усиленія средствъ Елисаветинской Об

щины сестеръ милосердія.

При каждомъ № «НИВЫ > подписчики 5 2  
получатъ по одной книгѣ, всего въ годъ ---------

ОТКРЫТА ПОДПИСКА

н а  1 9 1 6  г о д ъ
(4 7-й годъ изданія) 

на женедѣльный иллюстриро
ванный.

Ж У Р Н А Л Ъ

книги.

[со м н о г и м и  п р и л о ж е н і я м и
Гг. подписчики НИВЫ» получатъ въ точеніе одного 1916 года:

№№ ѳженѳдѣльн. худ жеств.-литер. журн. «НИВА»: повѣсти и разс
казы, крнткч. н популярно-научн. очерки, біографіи, военные и поли 
тич. очерки и обозрѣнія, рис. въ краскахъ, снимки съ картинъ, рисун
ки, портреты, и иллюстраціи съ театра военныхъ дѣйсвій.

К Н И Г И , отпечатанныя убористомъ четкимъ шриф 
томъ, въ составъ которыхъ войдутъ:

КНИГЪ ежемѣсячнаго журнала „ЛИТЕРАТУРНЫЯ и ПОПУ
ЛЯРНО НАУЧНЫЯ ПРИЛОЖЕНІЯ":
повѣсти, разсказы, популярно-научн. и критич. статья современ
ныхъ авторовъ съ иллюстраціями и отдѣлы библіографіи, смѣси, 
шахматъ и шашекъ, задачъ и игръ.



4 0  книгъ „СБОРНИКА НИВЫ" 4 0  книгъ ,
который подписчики пол>чатъ въ теченіе одного 1916 года, содержатъ:

вторую енрію
ПОЛНАГО ГОЬР. сочи и.

полной собраніи

с о ч и н е н і й

ШТ , , , , Г ! Г М  А н т о н а  П авл. Ч Е Х О В А .
„ Б И Б Л І Я  Б Е Л Ы . И "

(«Улѳиспигель»).

2 НОВЫЯ СПЕЦІАЛЬНЫЯ КАРТЫ ТЕАТРА ВОЕН. ДѢЙСТВІЙ
двухъ фронтовъ: 1) западнаго (русскаго), размѣрамъ 61 • 9е) 
санг., въ масштабѣ 4? верстъ въ дюймѣ и 2) западно-евро
пейскаго. размѣромъ ЧЬуНЪ сант . вь масштабѣ 24 версты въ 
дюймѣ. Обѣ карты въ 6 красокъ. подъ р<*д. проф Ю. А/. 
Ш ОКАЛЬСКАГО

1 2
ММ « н о з ъ й ш и х ъ  м о д ъ » .
До 200 сго;:6цовъ теки. і 
МН) модныхъ гравюръ Съ 
почтовымъ :иі;икомъ. 1 2

1 «о тры вн о й  е ж е м ѣ с я ч н ы й  к а л ь н д а р ь
чатанный красками,

ЛИСТОВЪ до :ммі рукодѣль
ныхъ и ныпнльнычъ [ аб' т ъ 
н для выжиганія и до '>00 
чертежей ныкросаъ.

» н:; 1916 годъ, отне-

ПГДПИСНАЯ ЦѢНА „НИВЫ4* со* 
въ Пвтро-\ безъ доставки 8 р 50 и 

градѣ:! съ доставкой 9 р. 50 к 
Незъ доставки: П въ Москвѣ зъ кон
торѣ Н. Печковской-9 р. 25 к.; 2» въ 
Одессѣ, въ книжн. магаз. «Образова
ніе»- У р. 50 к.

всѣми приложенія»* на годъ
Съ ввресылмо»
•О всѣ мѣста#
Россіа.................
На границу 14 р.

Допускается разсрочка платежа въ 2. 3 и 4 срока.
Для гг. служащихъ какъ  въ казенныхъ, такъ и въ частныхъ 

учрежденіяхъ, при коллективной подпискѣ за поручительствомъ



гг. казначеевъ и управляющихъ допускается разсрочиа платежа
на самыхъ льготныхъ условіяхъ.

Новые подписчики, желающіе получить, кромѣ «Нивы» 1916 г., 
еще первую серію (18 книгъ) соч. Мамина Сибиряка, прилож. 
при «Нивѣ» 1915 г., доплачиваютъ 3 р. 50 к. съ иерес. въ

Европ. Россіи.

Адресъ: Въ Контору журнала «НИВА>, Петроградъ, улица ГѴ  
голя, № 22.

Редакторъ неофиціальнаго отдѣла преподаватель 
духовной семинаріи, статскій совѣтникъ Василій Курдиновскій.

Печатать дозволяется. Кишиневъ 15 ноября 1915 года. 
Наблюдающій за изданіемъ Киш. Еп. Вѣд.,

'  цензоръ д. ст. сов. Андрей Пархомовичъ.



РОССІЙСКАГО ОБЩЕСТВА КРАСНАГО КРЕСТА
принимаетъ пожертвованія въ пользу под-

с

вѣдомственныхъ ему лечебныхъучрежденій,

при чемъ на память о добромъ дѣлѣ

выдаетъ серебряные и золотые жетоны
указаннаго здѣсь образца.

Жетоны выдаются за единовременныя пожертво
ванія: серебряные—не менѣе ІО руб. и золотые

—не менѣе ІОО руб.

Пожертвованія слѣдуетъ направлять по слѣдующему адресу:

Петроградъ, Воскресенская н а б 4 (чрезъ ІБ-ое
*

п.-т. о.) Первому Петроградскому Дамскому
Комитету Краснаго Креста.



Отъ офицаільнаго отдѣла Кишиневскихъ Епар-
хальныхъ Вѣдомостей.

Въ нѣкоторыхъ №№ Киш., Ел. Вѣд., особенно 

бъ .№ 43 за текущ ій годъ, въ отдѣлѣ офиціальномъ* 

именно въ <Отчетѣ о приходѣ вещевыхъ пожертво

ваній на Кишиневскій Духовный Комитетъ», замѣче*

но не мало грубыхъ цифровыхъ ошибокъ, случайно %
попавшихъ въ леч~*“* '""^имущ ественно въ опредѣ-
і »Ч
леніи количества і ■ . ертвованныхъ предметовъ.

Извиняясь въ ѵ ,ѵ щенныхъ корректурою ошиб

кахъ, отдѣлъ долгъ имѣетъ довести до свѣдѣнія о, о. и 

г. г. жертвователей и вообще читателей Киш. Еп. 

Вѣд., что, для избѣжанія въ будущемъ, въ упомя

нутомъ отчетѣ о пожертвованіяхъ, такихъ  ошибокъ, 

Ьудетъ обозначаться впредь только к о л и ч е с т в о  жер-
4

Ѵвуёмыхъ предметовъ, за иёклЮчёніеліъ случаевъ,
• •# >

когда указаніе вѣса потребуете# существомъ дѣла»

0

4
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